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Sicherheitshinweise fiir Akkus

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, Anweisungen, Bebilderungen und technischen Daten, mit denen dieses Elektrowerkzeug versehen ist. Versdumnisse
bei der Einhaltung der nachfolgenden Anweisungen kénnen elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir die Zukunft auf.

Verwenden Sie den Akku nur in REMS Elektrowerkzeugen. Nur so wird der Akku vor geféhriicher Uberlastung geschiitzt.

Verwenden Sie nur original REMS Akkus mit der auf dem Leistungsschild angegebenen Spannung. Der Gebrauch anderer Akkus kann zu Verletzungen
und Brandgefahr durch explodierende Akkus fiihren.

Verwenden Sie Akku und Schnellladegerat nur im angegebenen Arbeitstemperaturbereich.

Laden Sie REMS Akkus nur im REMS Schnellladegerét. Bei einem nicht geeigneten Ladegerét besteht Brandgefahr.

Laden Sie den Akku vor dem ersten Einsatz im REMS Schnellladegerét vollstandig auf, um die volle Leistung des Akkus zu erhalten. Akkus werden
teilgeladen geliefert.

Laden Sie Akkus niemals unbeaufsichtigt. Von Ladegeréten und Akkus kénnen Gefahren ausgehen, die wéhrend dem Laden zu Sach- und/oder Personen-
schéden fiihren kénnen, wenn sie unbeaufsichtigt sind.

Fiihren Sie den Akku geradlinig und nicht mit Gewalt in den Akkuschacht ein. Es besteht die Gefahr, dass die Akku-Kontakte verbogen werden und der
Akku beschédigt wird.

Schiitzen Sie Akkus vor Hitze, Sonneneinstrahlung, Feuer, Feuchtigkeit und Nasse. Es besteht Explosions- und Brandgefahr.

Verwenden Sie Akkus nicht in explosionsgeféhrdeten Bereichen und nicht in der Umgebung von z.B. brennbaren Gasen, Lésungsmitteln, Staub,
Démpfen, Nésse. Es besteht Explosions- und Brandgefahr.

Offnen Sie Akkus nicht und nehmen Sie keine baulichen Verédnderungen an Akkus vor. Es besteht Explosions- und Brandgefahr durch Kurzschluss.
Verwenden Sie keinen Akku mit schadhaftem Gehause oder beschédigten Kontakten. Bei Beschadigung und unsachgeméaBem Gebrauch des Akkus
kénnen Dampfe austreten. Die Dampfe kdnnen die Atemwege reizen. Fiihren Sie Frischluft zu und suchen Sie bei Beschwerden einen Arzt auf.

Bei Fehlanwendung kann Fliissigkeit aus dem Akku austreten. Fliissigkeit nicht beriihren. Austretende Akkufiiissigkeit kann zu Hautreizungen oder
Verbrennungen fiihren. Bei Kontakt sofort mit Wasser abspliilen. Gelangt die Fliissigkeit in die Augen, suchen Sie zusétzlich einen Arzt auf.

Beachten Sie die auf Akku und Schnellladegerét aufgedruckten Sicherheitshinweise.

Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von Biiroklammern, Miinzen, Schliisseln, Nageln, Schrauben oder anderen kleinen Metallgegenstanden,
die eine Uberbriickung der Kontakte verursachen kdnnten. Es besteht Explosions- und Brandgefahr durch Kurzschluss.

Entnehmen Sie den Akku vor langerer Aufbewahrung/Lagerung des Elektrowerkzeugs. Schiitzen Sie die Akku-Kontakte vor Kurzschluss, z. B. mit einer
Kappe. Das Risiko durch Austreten von Fliissigkeit aus dem Akku wird dadurch vermindert.



Entsorgen Sie schadhafte Akkus nicht im normalen Hausmiill. Ubergeben Sie schadhafte Akkus einer autorisierten REMS Vertrags-Kundendienstwerkstatt
oder einem anerkannten Entsorgungsunternehmen. Nationale Vorschriften beachten. Siehe auch 6. Entsorgung.

Bewahren Sie Akkus auBerhalb der Reichweite von Kindern auf. Akkus kénnen bei Verschlucken lebensgeféhriich sein, umgehend medizinische Hilfe in
Anspruch nehmen.

Vermeiden Sie den Kontakt zu ausgelaufenen Akkus. Austretende Fliissigkeit kann zu Hautreizungen oder Verbrennungen fiihren. Bei Kontakt sofort mit
Wasser absplilen. Gelangt die Fliissigkeit in die Augen, suchen Sie zusétzlich einen Arzt auf.

Entnehmen Sie die Akkus aus dem Elektrowerkzeug wenn diese aufgebraucht sind. Das Risiko durch Austreten von Fliissigkeit aus den Akkus wird
dadurch vermindert.

Laden Sie Batterien niemals auf, nehmen Sie diese niemals auseinander, werfen Sie diese niemals ins Feuer und erzeugen Sie niemals einen Kurz-
schluss. Die Batterien kénnen einen Brand auslésen und bersten. Es besteht Verletzungsgefahr.
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Safety instructions for batteries

Read all the safety notes, instructions, illustrations and technical data which come with this power tool. Failure to heed the following instructions can
lead to electric shock, fire and/or severe injuries.

Save all warnings and instructions for future reference.

Only use the battery in REMS power tools. Only then is the battery safe from dangerous overloading.

Only use original REMS batteries with the voltage specified on the rating plate. Using other batteries can lead to injuries and risk of fire due to exploding
batteries.

Use the battery and the rapid charger only in the specified operating temperature range.

Only recharge REMS batteries in the REMS rapid charger. There is a risk of fire if an unsuitable battery charger is used.

Charge the battery to full capacity in the REMS rapid charger before using for the first time. Batteries are delivered partly charged.

Never charge batteries unattended. Battery chargers and batteries can cause hazards which lead to material damage and/or injury when charged unattended.
Insert the battery into the battery compartment straight and without force. There is a risk of bending the battery contacts and damaging the battery.
Protect the batteries against heat, sunlight, fire, moisture and wet. There is a risk of explosion and fire.

Do not use the batteries in areas where there is a risk of explosion and in the vicinity of inflammable gases, solvents, dust, fumes, liquids for example.
There is a risk of explosion and fire.



Do not open the battery or modify its construction. There is a risk of explosion and fire due to short-circuiting.

Non utilizzare batterie con alloggiamento difettoso o con contatti danneggiati. Damage to or improper use of the battery can cause fumes to escape.
The fumes can irritate the respiratory tracts. Let in fresh air and consult a doctor in case of symptoms.

Fluid can leak from the battery when used improperly. Do not touch the fluid. Leaking battery fluid can cause skin irritation and burns. Rinse off immediately
with water in case of contact. Also consult a doctor if the fluid gets into the eyes.

Observe the safety instructions on the battery and the rapid charger.

Keep unused batteries away from paper clips, coins, keys, nails, screws or other small metal objects which could cause bridging of the contacts.
There is a risk of explosion and fire due to short-circuiting.

Remove the battery before stowing/storing the power tool for long periods of time. Protect the battery contacts against short-circuiting, e.g. with a cap.
This reduces the risk of fluids escaping from the batteries.

Do not throw defective batteries in the normal household waste. Hand the defective batteries over to an authorised REMS contract service workshop or
a recognised disposal company. Observe the national regulations. See also page 6. Disposal.

Keep batteries out of reach of children. Batteries can be life threatening if swallowed, seek medical assistance immediately.

Avoid contact with leaking batteries. Leaking fluid can cause skin irritation and burns. Rinse off immediately with water in case of contact. Also consult a
doctor if the fluid gets into the eyes.

Take the batteries out of the power tool when they are empty. This reduces the risk of fluids escaping from the batteries.

Never recharge the non-rechargeable batteries, open them, throw them on fires or create a short-circuit. The batteries can cause fires and burst. There
is a risk of injury.
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Consignes de sécurité pour les accus

Lire attentivement toutes les consignes de sécurité, instructions, textes des figures et caractéristiques techniques de cet outil électrique. Le non-respect
des instructions suivantes peut entrainer un risque de décharge électrique, de brilures et d’autres blessures graves.

Conserver toutes les consignes de sécurité et instructions pour usage ultérieur.
o Utiliser ’'accu uniquement dans des outils électriques REMS. L'accu n’est protégé contre une surcharge dangereuse que dans ces appareils.

o Utiliser uniquement des accus REMS d’origine dont la tension correspond a celle qui est indiquée sur la plaque signalétique. L utilisation d’autres accus
peut entrainer des blessures et des risques d'incendie dus a I'explosion des accus.



Utiliser I'accu et le chargeur rapide uniquement dans la plage de température de travail indiquée.

Charger les accus REMS uniquement dans le chargeur rapide REMS. L utilisation d’'un chargeur inapproprié présente un risque d'incendie.

Charger entierement I’'accu dans le chargeur rapide REMS avant la premiére utilisation afin de maintenir la capacité maximale de I'accu. A /a livraison,
les accus sont partiellement chargés.

Ne jamais charger les accus sans surveillance. Pendant le chargement, les chargeurs et les accus peuvent présenter des dangers pouvant entrainer des
dommages matériels et/ou corporels lorsqu'ils sont laissés sans surveillance.

Insérer I'accu dans le logement pour accus de fagon bien droite et sans chocs. Risque de déformation des contacts de I'accu et d’'endommagement de
l'accu.

Protéger les accus de la chaleur, des rayons du soleil, du feu et de I’humidité. Risque d’explosion et d’incendie.

Ne pas utiliser les accus dans un milieu ou il existe un risque d’explosion, ni dans I'environnement de gaz inflammables, de solvants, de poussiéres,
de vapeurs, d’humidité, etc. Risque d’explosion et d’incendie.

Ne pas ouvrir ni effectuer des modifications sur les accus. Risque d’explosion et d'incendie par court-circuit.

Ne pas utiliser I'accu si le boitier ou les contacts sont endommagés. Lorsque I'accu est endommagé ou utilisé de maniére inappropriée, il peut dégager
des vapeurs qui risquent d'irriter les voies respiratoires. Assurer I'apport dair frais et consulter un médecin en cas de troubles.

Une utilisation inappropriée peut provoquer des fuites de liquide de I'accu. Ne pas toucher le liquide. Le liquide s'échappant de I'accu peut entrainer
des irritations de la peau et des brilures. En cas de contact, rincer immédiatement a l'eau. Si le liquide pénétre dans les yeux, consulter en plus un médecin.
Respecter les consignes de sécurité imprimées sur I'accu et le chargeur rapide.

Tenir 'accu non utilisé a I'écart des trombones de bureau, piéces de monnaie, clés, clous, vis et autres petits objets métalliques pouvant court-cir-
cuiter les contacts de I'accu. Risque d’explosion et d’incendie par court-circuit.

Retirer I'accu avant un rangement ou stockage prolongé de I'outil électrique. Protéger les contacts de I'accu contre les courts-circuits, par exemple avec
un capuchon. Ceci réduit le risque d’écoulement de liquide de I'accu.

Ne pas jeter les accus endommagés dans les ordures ménagéres. Remettre les accus endommagés a une station S.A.V. agrée REMS ou & une société
reconnue pour le traitement des déchets. Respecter les réglementations nationales. Voir également 6. Elimination

Tenir les accus hors de portée des enfants. Les accus présentent un danger de mort en cas d'ingestion. Consulter immédiatement un médecin.

Eviter de toucher les accus qui présentent des fuites. Le liquide s'échappant de I'accu peut entrainer des irritations de la peau et des brilures. En cas de
contact, rincer immédiatement & I'eau. Si le liquide pénétre dans les yeux, consulter en plus un médecin.

Enlever les accus de I'outil électrique lorsqu’ils sont usés. Ceci évite le risque d’écoulement de liquide des accus.

Ne jamais charger les cellules, ne jamais les ouvrir, ne jamais les jeter dans le feu et ne jamais provoquer de court-circuit. Les cellules peuvent
provoquer un incendie et éclater. Risque de blessure.



ita

Avvertimenti di sicurezza per batterie

/A AVVERTIMENTO

Leggere tutte le indicazioni di sicurezza, le istruzioni, le didascalie ed i dati tecnici di questo elettroutensile. La mancata osservanza delle seguenti
istruzioni pud causare folgorazione elettrica, incendi e/o gravi lesioni.
Conservare tutte le avvertenze di sicurezza e le istruzioni per I'uso futuro.

Utilizzare la batteria solo con gli elettroutensili REMS. Solo cosi la batteria viene protetta da sovraccarichi pericolosi.

Utilizzare solo batterie REMS originali con la tensione indicata sulla targhetta. L utilizzo di altre batterie puo causare lesioni e pericolo di incendio a causa
dell’esplosione delle batterie stesse.

Utilizzare la batteria ed il caricabatterie veloce solo nel campo della temperatura di lavoro indicata.

Ricaricare le batterie REMS solo con il caricabatterie veloce REMS. Un caricabatterie inadatto pud provocare incendi.

Prima di utilizzarla per la prima volta, caricare completamente la batteria nel caricabatterie veloce REMS per ottenere la piena potenza della batteria
stessa. Alla consegna, le batterie sono cariche solo parzialmente.

Non ricaricare mai le batterie senza sorveglianza. / caricabatterie e le batterie in fase di ricarica possono causare pericoli e lesioni alle persone e/o danni
materiali se non sono sottoposte a sorveglianza.

Introdurre la batteria nel vano della batteria rettilineamente e senza usare violenza. /n caso contrario i contatti della batteria possono piegarsi e la batteria
puo subire danni.

Proteggere le batterie dal calore, dai raggi solari, dal fuoco, dall’'umidita e dal bagnato. Pericolo di esplosione e di incendio.

Non utilizzare le batterie in ambienti a rischio di esplosione o in ambienti in cui sono presenti, ad esempio, gas infiammabili, solventi, polvere, vapori
e bagnato. Pericolo di esplosione e di incendio.

Non aprire le batterie e non modificarne la struttura in nessun modo. Pericolo di esplosione e di incendio a causa di cortocircuiti.

Non utilizzare batterie con alloggiamento difettoso o con contatti danneggiati. Se /a batteria € danneggiata o se viene utilizzata in modo non conforme,
la batteria puo sprigionare vapori irritanti per le vie respiratorie. In tal caso recarsi all’aria fresca e, in caso di disturbi, consultare un medico.

In caso di utilizzo errato, dalla batteria puo fuoriuscire un liquido. Non toccare il liquido. // liquido fuoriuscito dalla batteria pud causare irritazioni o ustioni
della pelle. In caso di contatto, lavare immediatamente con acqua. Se il liquido viene a contatto degli occhi, consultare anche un medico.

Osservare le avvertenze di sicurezza stampate sulla batteria e sul caricabatterie veloce.

Tenere la batteria non in uso lontano da graffette, monete, chiavi, chiodi, viti o altri piccoli oggetti metallici che possono cortocircuitare i contatti.
Pericolo di esplosione e di incendio a causa di cortocircuiti.

Togliere la batteria prima di riporrelimmagazzinare I'elettroutensile per un lungo periodo. Proteggere i contatti della batteria dalla corrosione, ad esempio tramite
un cappuccio.Cosi si riduce anche il rischio di fuoriuscita del liquido dalla batteria.

Non smaltire le batterie guaste insieme ai normali rifiuti domestici. Consegnare le batterie guaste ad un centro assistenza autorizzato REMS o ad un’impresa



di smaltimento autorizzata. Rispettare le disposizioni e le norme nazionali. Vedere anche il punto 6. Smaltimento.
e Conservare le batterie non in uso al di fuori dalla portata dei bambini. Le batterie possono essere letali se vengono, ad esempio, ingerite; fare immedia-
tamente ricorso all'assistenza medica.
Evitare il contatto con le batterie da cui é fuoriuscito il liquido. // liquido fuoriuscito puo causare irritazioni o ustioni della pelle. In caso di contatto, lavare
immediatamente con acqua. Se il liquido viene a contatto degli occhi, consultare anche un medico.
Se esaurite, togliere le batterie dall’elettroutensile. Cosi si riduce anche il rischio di fuoriuscita del liquido dalle batterie.
Non ricaricare mai le batterie, non aprirle mai, non gettarle mai nel fuoco e non produrre mai un cortocircuito. Le batterie possono provocare un
incendio e scoppiare. Pericolo di lesioni.
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Indicaciones de seguridad para acumuladores

/\ ADVERTENCIA

Lea todas las indicaciones de seguridad, instrucciones, textos de ilustraciones y datos técnicos que se adjuntan con esta herramienta eléctrica. La
ejecucion incorrecta u omisién de las siguientes indicaciones puede conllevar riesgo de electrocucion, incendio y/o lesiones graves.

Conserve todas las indicaciones de seguridad e instrucciones para futuras consultas.

o Utilice el acumulador REMS tnicamente con herramientas eléctricas REMS. Esta es la tnica forma de proteger el acumulador contra una sobrecarga peligrosa.
o Utilice exclusivamente acumuladores REMS con la tension indicada en la placa indicadora de potencia. La utilizacién de acumuladores distintos puede
dar lugar a lesiones e incendios por la explosion del acumulador.

Utilice el acumulador y el cargador rapido tinicamente dentro del rango de temperaturas de trabajo indicado.

Recargue los acumuladores REMS tinicamente con el cargador rapido REMS. La utilizacion de un cargador no adecuado conlleva riesgo de incendio.
Antes del primer uso, cargue el acumulador completamente con el cargador rapido REMS, para mantener el rendimiento maximo del acumulador.
Los acumuladores se suministran con carga parcial.

No cargue nunca acumuladores sin supervision. Los cargadores y las baterias pueden entrafar riesgos y ocasionar dafios materiales y/o personales
durante la carga si se dejan sin supervision.

Introduzca el acumulador recto en el compartimento del acumulador, sin ejercer violencia. Existe peligro de que los contactos del acumulador se doblen
y se dafie el acumulador.

Proteja los acumuladores del calor, rayos solares, fuego, humedad y liquidos. Existe peligro de explosion e incendio.

No utilice los acumuladores en zonas con riesgo de explosion ni tampoco en entornos con, p. ej. gases inflamables, disolventes, polvo, vapores,
humedad. Existe peligro de explosion e incendio.



No abra los acumuladores y no realice modificaciones constructivas en los mismos. Existe peligro de explosion e incendio por cortocircuito.

No utilice el acumulador si su carcasa o los contactos estan deteriorados. En caso de darios y utilizacién incorrecta del acumulador puede producirse
una expulsion de vapores. Los vapores pueden irritar las vias respiratorias. Airee la habitacién y consulte a un médico en caso de padecer molestias.

En caso de uso incorrecto podria producirse una expulsion de liquido del acumulador. No tocar el liquido. E/ liquido expulsado por los acumuladores
puede provocar irritaciones en la piel o quemaduras. En caso de contacto, lavar con agua. Si el liquido entra en contacto con los ojos, acuda a un médico.
Observe las indicaciones de seguridad impresas en el acumulador y el cargador rapido.

Mantenga el acumulador no utilizado lejos de clips, monedas, llaves, clavos, tornillos u otros pequefios objetos metalicos que pudieran provocar
un puente entre los contactos. Existe peligro de explosion e incendio por cortocircuito.

Extraiga el acumulador antes de almacenar la herramienta eléctrica durante un periodo prolongado. Proteja los contactos del acumulador contra
cortocircuito, p. ej. con una tapa. De esta forma se minimiza el riesgo de expulsién de liquido de los acumuladores.

No deseche los acumuladores dafiados junto con los residuos domésticos. Entregue los acumuladores dafiados a un taller REMS concertado o una
empresa de reciclaje oficial. Tener en cuenta la normativa nacional. Véase también 6. Eliminacion.

Mantenga los acumuladores fuera del alcance de los nifios. En caso de ingesta, los acumuladores pueden suponer un peligro mortal, solicite inmediata-
mente ayuda médica.

Evite el contacto con las fugas del acumulador. E/ liquido expulsado puede provocar irritaciones en la piel o quemaduras. En caso de contacto, lavar con
agua. Si el liquido entra en contacto con los ojos, acuda a un médico.

Retire los acumuladores de la herramienta eléctrica una vez agotados. De esta forma se minimiza el riesgo de expulsién de liquido de los acumuladores.
No recargue nunca las pilas, no las desmonte ni arroje al fuego y tampoco las cortocircuite. Las pilas pueden provocar un incendio y reventar. Existe
riesgo de lesiones.
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Veiligheidsinstructies voor accu’s

/A\ WAARSCHUWING

Lees alle veiligheidsinstructies, aanwijzingen, opschriften en technische gegevens waarvan dit elektrische gereedschap voorzien is. Als de onderstaande
aanwijzingen niet correct worden nageleefd, kan dit tot een elektrische schok, brand en/of ernstige letsels leiden.

Bewaar alle veiligheidsinstructies en aanwijzingen voor latere raadpleging.

o Gebruik de accu alleen in elektrisch gereedschap van REMS. Alleen zo wordt de accu tegen gevaarlijke overbelasting beschermd.
e Gebruik alleen originele REMS accu’s met de op het typeplaatje aangegeven spanning. Het gebruik van andere accu’s kan tot letsels en brandgevaar
door exploderende accu’s leiden.



Gebruik accu en snellaadapparaat uitsluitend binnen het aangegeven werktemperatuurbereik.

Laad REMS accu’s alleen in het REMS snellaadapparaat. Bjj gebruik van een ongeschikte lader bestaat brandgevaar.

Laad de accu voor het eerste gebruik in het REMS snellaadapparaat volledig op, om de volle capaciteit van de accu te bereiken. Accu’s worden
gedeeltelijk geladen geleverd.

Laat accu’s nooit zonder toezicht opladen. Van laders en accu’s kunnen gevaren uitgaan, die tijdens het laden tot zaak- en/of personenschade kunnen
leiden, indien ze zonder toezicht worden achtergelaten.

Steek de accu recht en niet met geweld in de accuschacht. Anders bestaat het risico dat de accucontacten verbogen worden en de accu beschadigd wordt.
Bescherm accu’s tegen hitte, direct zonlicht, vuur, vocht en water. Er bestaat explosie- en brandgevaar.

Gebruik de accu’s niet in explosiegevaarlijke omgevingen en niet in de buurt van bijv. brandbare gassen, oplosmiddelen, stof, dampen, vloeistoffen.
Er bestaat explosie- en brandgevaar.

Open de accu’s niet en breng geen wijzigingen aan de constructie van de accu’s aan. Er bestaat explosie- en brandgevaar door kortsluiting.

Gebruik geen accu met een beschadigd huis of beschadigde contacten. Bjj beschadiging en onjuist gebruik van de accu kunnen dampen vrijkomen. Deze
dampen kunnen de luchtwegen irriteren. Zorg voor frisse lucht en raadpleeg bij klachten een arts.

Bij verkeerd gebruik kan vloeistof uit de accu ontsnappen. Raak deze vloeistof niet aan. Uitgelopen accuvioeistof kan huidirritaties of brandwonden
veroorzaken. Bij contact dient u de betreffende lichaamsdelen direct met water af te spoelen. Als de vioeistof in de ogen terechtkomt, dient u bovendien een
arts te raadplegen.

Neem de veiligheidsinstructies op accu en snellaadapparaat in acht.

Houd niet-gebruikte accu’s verwijderd van paperclips, muntstukken, sleutels, spijkers, schroeven of andere kleine metalen voorwerpen die een
overbrugging van de contacten zouden kunnen veroorzaken. Er bestaat explosie- en brandgevaar door kortsluiting.

Verwijder de accu, als het elektrische gereedschap voor langere tijd niet wordt gebruikt of wordt opgeslagen. Bescherm de accucontacten tegen
kortsluiting, bijv. met een kap. Het risico dat er vioeistof uit de accu loopt, wordt hierdoor verminderd.

Verwijder defecte accu’s niet met het gewone huisvuil. Breng defecte accu’s naar een geautoriseerde REMS klantenservice of een erkend inzamelpunt.
Neem de nationale voorschriften in acht. Zie ook ‘6. Verwijdering’.

Bewaar accu’s buiten het bereik van kinderen. Accu’s kunnen bij inslikking levensgevaarlijk zijn; raadpleeg onmiddellijk een arts.

Vermijd contact met uitgelopen accu’s. Uitgelopen vioeistof kan huidirritaties of brandwonden veroorzaken. Bij contact dient u de betreffende lichaamsdelen
direct met water af te spoelen. Als de vioeistof in de ogen terechtkomt, dient u bovendien een arts te raadplegen.

Verwijder de accu’s uit het elektrische gereedschap, wanneer ze opgebruikt zijn. Het risico dat er vioeistof uit de accu’s loopt, wordt hierdoor verminderd.
Batterijen mogen niet opgeladen, geopend, in het vuur geworpen of kortgesloten worden. De batterijen kunnen een brand veroorzaken en barsten. Er
bestaat verwondingsgevaar.



swe

Sakerhetsanvisningar for batterier

Las alla sékerhetsanvisningar, anvisningar, bilder/bildtexter och tekniska data som detta elverktyg ar forsett med. Om man inte féljer de féljande anvis-
ningarna och instruktionerna kan det uppsta elektrisk stét, brand och/eller svara personskador.

Spara alla sékerhetsanvisningar och instruktioner for framtida bruk.

Batteriet far endast anvandas i elverktyg fran REMS. Endast pa det viset skyddas batteriet mot farlig Gverbelastning.

Anvénd endast original REMS batterier med den spanning som anges pa markskylten. Om andra batterier anvands kan det leda till skador och risk for
brand genom exploderande batterier.

Batteriet och snabbladdaren far endast anvéndas inom det angivna arbetstemperaturomradet.

REMS batterier far bara laddas med REMS snabbladdare. Det finns risk for brand om en olémplig laddare anvénds.

Ladda innan den forsta anvéndningen upp batteriet fullsténdigt i REMS snabbladdare for att erhalla batteriets kompletta effekt. Batterier levereras
ofullsténdigt laddade.

Ladda aldrig batterier utan uppsikt. Under laddningen kan faror utga fran batteriladdare och batterier, vilka kan leda till sak- och/eller personskador, nér de
&r utan uppsikt.

Skjut in batteriet ratlinjigt och utan att anvanda vald. Det finns risk att batteriets kontakter blir béjda och batteriet skadas.

Skydda batterier mot varme, solstralning, brand, fukt och véta. Det finns risk for explosion och brand.

Anvand inte batterier i omraden med risk for explosion och inte i ndrheten av t.ex. brannbara gaser, l6sningsmedel, damm, angor, véta. Det finns
risk for explosion och brand.

Oppna inte batterier och utfér inga konstruktionsméssiga forandringar pa batterierna. Det finns risk fér explosion och brand till féljd av kortslutning.
Anvind inte batterier med skadat batterihus eller skadade kontakter. Vid skada pa och felaktig anvéndning av batteriet kan angor trénga ut. Angorna kan
reta luftvagarna. Tillfér frisk luft och uppsok en lékare vid besvar.

Vid felaktig anvandning kan vétska tranga ut ur batteriet. Ror inte vid vétskan. Batterivatska som rinner ut kan leda till irritation pa huden eller brénnskador.
Vid kontakt skélj genast av med vatten. Hamnar vétskan i 6gonen ska du dessutom uppsdka en lékare.

Beakta de sékerhetsanvisningar som finns angivna pa batteriet och pa snabbladdaren.

Hall det batteri som inte anvands pa avstand fran gem, mynt, nycklar, spikar, skruvar eller andra mindre metallféremal som skulle kunna orsaka en éver-
bryggning av kontakterna. Det finns risk fér explosion och brand till féljd av kortslutning.

Ta ur batteriet om det elektriska verktyget ska forvaras/lagras under en langre tid. Skydda batterikontakterna mot kortslutning t.ex. med en kapa. Detta
minskar risken for att vatska trénger ut ur det uppladdningsbara batteriet.

10



Skadade batterier far inte kastas i det normala hushallsavfallet. Ldmna in skadade batterier till en auktoriserad REMS kundtjénstverkstad eller ett godként
avfallshanteringsforetag. Beakta nationella foreskrifter. Se dven 6. Avfallshantering.

Forvara batterier som inte anvénds utom réackhall for barn. Batterier kan t.ex. pa grund av svéljning vara livsfarliga, sék omedelbart medicinsk hjélp.
Undvik kontakt med batterier som lacker. Vétska som trénger ut kan leda till irritation p& huden eller brénnskador. Vid kontakt skélj genast av med vatten.
Hamnar vétskan i 6gonen ska du dessutom uppséka en lakare.

Ta ut batterierna ur elverktyget nar de &r forbrukade. Detta minskar risken som uppstar om vétska tranger ut ur de uppladdningsbara batterierna.

Ladda aldrig upp inte-uppladdningsbara batterier, ta aldrig isér dem, kasta dem aldrig i eld och kortslut aldrig batterierna. Batterierna kan utlésa en
brand och brista. Risk fér personskada.

nno

Sikkerhetsinstrukser for batterier

/\ ADVARSEL

Les gjennom alle sikkerhetsinstrukser, anvisninger, illustrasjoner og tekniske data som hgrer til dette elektroverktayet. Feil relatert til overholdelse av
de pafolgende anvisningene kan forarsake elektrisk stot, brann og/eller alvorlige personskader.

Ta vare pa alle sikkerhetsinstrukser og anvisninger for fremtidig bruk.

Bruk batteriet bare i REMS elektroverktey. Bare da beskyttes batteriet mot farlig overbelastning.

Bruk bare originale REMS batterier med spenningen som er oppgitt pa typeskiltet. Bruk av andre batterier kan fore til personskader og brannfare pga.
eksploderende batterier.

Bruk batteri og hurtiglader bare i det oppgitte arbeidstemperaturomradet.

Lad REMS batterier bare opp i REMS hurtigladeren. Hvis det brukes uegnede ladere, kan det oppsta brann.

Lad batteriet helt opp i en REMS hurtiglader for forste gangs bruk slik at batteriet oppnar full ytelse. Batteriene leveres delvis oppladet.

Lad batteriene aldri opp uten tilsyn. Fra ladeapparater og batterier kan det utga farer som under oppladingen kan fgre til materielle skader og/eller person-
skader hvis apparatene er uten tilsyn.

For batteriet rett inn i batterirommet. Bruk aldri makt. Det er fare for at batterikontaktene kan bli bayd og batteriet skadet.

Beskytt batterier mot sterk varme, solinnstraling, ild, vaeske og fuktighet. Eksplosjons- og brannfare!

Ikke bruk batterier i eksplosjonsfarlig omrade og ikke i na@rheten av f. eks. brennbare gasser, lgsemidler, stav, damp og fuktighet. Eksplosjons- og
brannfare!

Ikke apne batteriene og ikke foreta byggemessige endringer pa batterier. En kortslutning betyr eksplosjons- og brannfare.



Ikke bruk et batteri med skader pa hus eller kontakter. Ved skader og ukyndig bruk av batteriet kan det komme ut damp som kan irritere luftveiene. Luft
godt og oppsak lege hvis du har smerter.

Ved feil bruk kan det lekke vaske ut av batteriet. Pass pa at du ikke kommer i kontakt med veesken. Batterivaeske kan fare til hudirritasjoner eller forbren-
ninger. Skyll straks med vann hvis du har kommet i kontakt med vaesken. Hvis du har fatt vaesken i ayet, ma du oppseoke lege.

Ta hensyn til sikkerhetsinstruksene pa batteriet og hurtigladeren.

Hold batteriet som ikke er i bruk borte fra binders, mynter, ngkler, spiker, skruer eller andre sma metallgjenstander som kan forbinde kontaktene
med hverandre. En kortslutning betyr eksplosjons- og brannfare.

Ta ut batteriet for lengre oppbevaring/lagring av elektroverktoyet. Beskytt batterikontaktene mot kortslutning, f. eks. med en kappe. Risikoen ved at vaeske
lekker ut av batteriet blir derved redusert.

Ikke kast skadede batterier i vanlig husholdningsavfall. Lever gdelagte batterier til et autorisert REMS kundeserviceverksted eller til en godkjent avfallshand-
teringsbedrift. Ta hensyn til nasjonale bestemmelser. Se ogsa 6. Avfallsbehandling.

Oppbevar batterier utilgjengelig for barn. Batterier kan veere livsfarlige f. eks. nar de svelges, oppsok lege omgaende.

Unnga kontakt med batterier som har lekket ut. Vaeske som lekker ut kan fre til hudirritasjoner eller forbrenninger. Skyll straks med vann hvis du har kommet
i kontakt med vaesken. Hvis du har fatt vaesken i ayet, ma du oppsoke lege.

Ta batteriene ut av elektroverktoyet nar disse er oppbrukt. Risikoen ved at vaeske lekker ut av batteriene blir derved redusert.

Lad aldri opp ikke-oppladbare batterier, ta dem aldri fra hverandre, kast dem aldri i ilden og fremkall aldri en kortslutning. Batteriene kunne utlose en
brann og briste. Det er fare for skader.

dan

Sikkerhedshenvisninger for batterier

/\ ADVARSEL

Las alle sikkerhedshenvisninger, anvisninger, illustrationer og tekniske data, som folger med dette el-vaerktej. Hvis overholdelsen af efterfolgende
anvisninger negligeres, kan det forarsage elektriske stod, brand og/eller alvorlige kveestelser.

Opbevar alle sikkerhedshenvisninger og anvisninger til fremtiden.
o Brug kun batteriet i REMS el-veerktgjer. Kun pa den made beskyttes batteriet mod farlig overbelastning.
e Brug kun originale REMS batterier, der har den spanding, der fremgar af typeskiltet. Brug af andre batterier kan fare til kvaestelser og fare for brand

som falge af eksploderende batterier.
e Brug kun batteri og hurtig-ladeaggregat i det angivede arbejdstemperaturomrade.
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Lad kun REMS batterier i REMS hurtig-ladeaggregatet. Brug af et ikke egnet ladeaggregat er forbundet med fare for brand.

Oplad batteriet helt i REMS hurtig-ladeaggregatet, for den tages i brug ferste gang, sa batteriet yder fuld ydelse. Batterier er delvist opladet ved leve-
ringen.

Oplad aldrig batterier uden opsyn. Der kan udga farer fra opladere og genopladelige batterier, som er uden tilsyn, og disse kan fare til materielle skader og/
eller personskader under opladningen.

For batteriet lige ind i batteriskakten uden brug af vold. Der er fare for, at batterikontakterne bgjes, og at batteriet beskadiges.

Beskyt batterier mod varme, solstraler, brand, fugtighed og vade omgivelser. Der er eksplosions- og brandfare.

Brug ikke batterier i eksplosionsfarlige omrader og ikke i omgivelser, hvor der f.eks. findes bra@ndbare gasser, oplgsningsmidler, stav, dampe og
fugt. Der er eksplosions- og brandfare.

Abn ikke batterier og forsag ikke at &ndre batteriernes konstruktion. Fare for eksplosion og brand som falge af kortslutning.

Brug ikke batterier med defekt hus eller defekte kontakter. Dampe kan traenge ud, hvis batteriet beskadiges og bruges forkert. Dampene kan virke loka-
lirriterende for luftvejene. Tilfor frisk luft og seg leege, hvis du faler dig utilpas eller har smerter.

Bruges batteriet forkert, kan vaeske treenge ud af det. Beror ikke vaske. Batterivaeske, som kommer ud, kan medfgre hudirritationer eller forbraendinger.
Skyl straks med vand, hvis du kommer i kontakt med batterivaeske. Opseg laege, hvis vaesken kommer i gjnene.

Folg sikkerhedshenvisningerne, der findes pa batteri og hurtig-ladeaggregat.

Ikke benyttede batterier ma ikke komme i bergring med kontorclips, menter, nggler, sem, skruer eller andre sma metalgenstande, da disse kan
kortslutte kontakterne. Fare for eksplosion og brand som falge af kortslutning.

Tag batteriet ud, for el-varktgjet lagges til opbevaring i leengere tid. Beskyt batterikontakterne mod kortslutning f.eks. med en kappe. Derved reduceres
risikoen for, at veeske treenger ud af batterierne.

Smid ikke defekte batterier ud sammen med det almindelige husholdningsaffald. Aflever det beskadigede batteri til et autoriseret REMS kundeservice-
veerksted eller et anerkendt renovationsfirma. Overhold de nationale forskrifter. Se ogsa 6. Bortskaffelse.

Opbevar batterier uden for berns raekkevidde. Batterier kan veere livsfarlige, f.eks. hvis de sluges, sag omgaende medicinsk hjaelp.

Undga at bergre utatte batterier. Vaeske, som kommer ud, kan medfare hudirritationer eller forbreendinger. Hvis du kommer i kontakt med den, skal der
skylles med vand. Skulle der komme veaeske i gjnene, skal du desuden kontakte en leege.

Tag batterierne ud af el-vaerktgjet, nar de er brugt op. Derved reduceres risikoen for, at vaeske treenger ud af batterierne.

Oplad aldrig ikke-opladelige batterier, skil dem aldrig ad, smid dem aldrig i aben ild og fremstil aldrig en kortslutning. Batterierne kan udlgse en brand
og eksplodere. Fare for kveestelser.
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Akkujen turvaohjeet

A\ VAROITUS

Lue kaikki turva- ja muut ohjeet, kuvaukset seké sahkotyokalun tekniset tiedot. Mikéli seuraavia ohjeita ei noudateta, seurauksena saattaa olla séhkdisku,
tulipalo ja/tai vakavia vammoja.

Séilyta kaikki turva- ja muut ohjeet tulevaisuutta varten.

Kayté akkua vain REMS-sdhkaotyokaluissa. Akku on vain siten suojattu vaaralliselta ylikuormitukselta.

Kéyta vain tehonilmoituskilvessé ilmoitetulla jénnitteella varustettuja alkuperaisia REMS-akkuja. Muiden akkujen kaytt6 voi aiheuttaa vammoja ja
palovaaran akkujen réjéhtaessa.

Kayta akkua ja pikalaturia vain ilmoitetulla ty6lampétila-alueell

Lataa REMS-akut vain REMS-pikalaturissa. Tarkoitukseen sopimatonta laturia kdytettdessé on olemassa tulipalon vaara.

Lataa akku téydellisesti REMS-pikalaturissa ennen ensimmaista kéyttdd saadaksesi akusta téyden tehon. Akut toimitetaan osittain ladattuina.

Ald koskaan lataa akkuja valvomatta. Valvomattomat latauslaitteet ja akut saattavat aiheuttaa vaaroja latauksen aikana, joista voi olla seurauksena aineellisia
Jja/tai henkilévahinkoja.

Vie akku suoraan akkutilaan kayttamatta vakivaltaa. Vaarana on akun koskettimien vééntyminen ja akun vaurioituminen.

Suojaa akut kuumuudelta, auringonsiteilyltd, tulelta, kosteudelta ja sateelta. Vaarana ovat réjéhdykset ja tulipalot.

Ala kayta akkuja rajahdysvaarallisissa tiloissa alaka ympéristossa, jossa on esim. palavia kaasuja, liuottimia, poly3, hoyryja tai kosteutta. Vaarana
ovat réjéhdykset ja tulipalot.

Alé avaa akkuja éléka tee niihin mitéén rakenteellisia muutoksia. Vaarana ovat oikosulun aiheuttamat réjéhdykset ja tulipalot.

Ala kayta akkua, jonka kotelo tai koskettimet ovat viallisia tai vaurioituneita. Akusta saattaa vuotaa hdyryja, jos se vaurioituu ja jos sitd kédytetaén
epdasianmukaisesti. Ndmé hoyryt voivat drsyttda hengitysteitd. Huolehdi raittiin ilman saannista ja hakeudu kipujen tai oireiden esiintyessa laékariin.

Jos akkua kiytetdan vérin, siitd voi valua ulos nestetta. Al kosket: tettd. Ulosvaluva akkuneste voi aiheuttaa ihon &rsytysté tai palovammoja. Jos kosketat
sité, huuhtele se heti pois vedelld. Jos nestettéd paésee silmiin, hakeudu lisaksi Idékériin.

Huomioi akulle ja pikalaturille painetut turvaohjeet.

Pida kayttamaton akku loitolla paperiliittimista/klemmareista, kolikoista, avaimista, nauloista tai muista pienista metalliesineistd, jotka saattavat
aiheuttaa koskettimien vélisen oikosulun. Vaarana ovat oikosulun aiheuttamat réjéahdykset ja tulipalot.

Poista akku ennen sahkotyokalun pitempiaikaista sailytysta/varastointia. Suojaa akun koskettimet oikosululta, esim. suojuksella. Talldin akkunesteen
purkautumisvaara pienenee.

Ala hévita viallisia akkuja normaalin kotitalousjatteen mukana. Vie vialliset akut valtuutettuun REMS-sopimuskorjaamoon tai hyvéaksyttyyn jétehuoltoyri-
tykseen. Noudata kansallisia maéréyksié. Katso myds kohta 6. Jétehuolto
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o Sailyta kayttamattomia akkuja lasten ulottumattomissa. Akut voivat olla hengenvaarallisia nieltyna, jolloin tarvitaan valitnta Iaékinnéllista apua.

o Vilta koskettamasta vuotaneita paristoja. Purkautuva neste voi aiheuttaa ihon &rsytysté tai palovammoja. Jos kosketat sité, huuhtele se heti pois vedella.
Jos nestetta padsee silmiin, hakeudu liséksi Iaékériin.

e Poista akut sdhkétydkalusta, kun ne on kéytetty loppuun. T&ll6in akkunesteen purkautumisvaara pienenee.

o Ald koskaan lataa paristoja, pura niitd osiksi, heita niita tuleen tai muodosta oikosulkua. Paristot saattavat aiheuttaa tulipalon ja haljeta. Loukkaantu-
misvaara.

por

Indicagdes de seguranga para baterias

Leia todas as indicagoes, instrugoes, ilustragdes e dados técnicos fornecidos com a presente ferramenta eletronica. Negligéncias no cumprimento das
instrugdes descritas em seguida podem provocar choques elétricos, incéndios e/ou ferimentos graves.

Conserve todas as indicagdes de seguranca e instrugdes para futuras consultas.

Utilize apenas a bateria em ferramentas eléctricas REMS. S6 assim a bateria é protegida de sobrecargas perigosas.

Utilize apenas baterias REMS originais com a tensao indicada na placa de identificagédo. A utilizagéo de outras baterias pode conduzir a ferimentos e
perigo de incéndio devido a exploséo de baterias.

Utilize a bateria e o carregador rapido apenas dentro da gama de temperaturas de trabalho indicada.

Carregue as baterias REMS apenas no carregador rapido REMS. Em caso de utilizagéo de um carregador ndo adequado existe o perigo de incéndio.
Antes da primeira utilizagdo, carregue por completo a bateria no carregador rapido REMS de forma a garantir o rendimento total da bateria. As
baterias sédo fornecidas com carga parcial.

Nunca carregue baterias sem supervisdo.Os carregadores e as baterias podem constituir risco de danos materiais e/ou pessoais durante o carregamento,
caso funcionem sem supervisgo.

Introduza a bateria em linha reta e nao com forga no compartimento da mesma. Existe o risco dos contactos da bateria ficarem dobrados e a bateria ser
danificada.

Proteja a bateria do aquecimento, radiagéo solar, fogo e da humidade. Existe perigo de exploséo e de incéndio.

Nao utilize a bateria em areas potencialmente explosivas nem em ambientes em que se encontrem por ex. gases inflamaveis, solventes, pé, vapores,
humidade. Existe perigo de exploséo e de incéndio.

Nao abra a bateria nem efectue alteragdes na sua estrutura. Existe perigo de exploséo e de incéndio devido a curto-circuito.



Nao utilize uma bateria com caixa defeituosa ou contactos danificados. Em caso de danos e utilizagéo indevida da bateria podem ser libertados vapores.
Os vapores podem irritar as vias respiratérias. Ventile o local e em caso de queixas consulte um médico.

No caso de utilizagao incorreta, a bateria pode verter liquido. Nao tocar no liquido. O liquido libertado pela bateria pode conduzir a irritagbes da pele ou
a queimaduras. Em caso de contacto lavar imediatamente com 4gua. Caso o liquido entre em contacto com os olhos, também deve entrar em contacto com o
médico.

Tenha em atengao as indicagdes de seguranga impressas na bateria e no carregador rapido.

Mantenha a bateria nao utilizada afastada de clipes, moedas, chaves, pregos, parafusos ou outros pequenos objetos metalicos que possam provocar
uma ligagdo em ponte dos contactos. Existe perigo de exploséo e de incéndio devido a curto-circuito.

Antes de conservar/armazenar prolongadamente a ferramenta elétrica, remova a bateria. Proteja os contactos da bateria de curto-circuitos, por ex. com
uma tampa. Desta forma, o risco de fuga de liquido da bateria é reduzido.

Nao elimine as baterias danificadas juntamente com o lixo doméstico normal. Entregue as baterias com defeito numa oficina de assisténcia a clientes
REMS autorizado ou a numa empresa de recolha reconhecida. Respeitar as normas nacionais. Ver também 6. Eliminagdo

Mantenha as baterias nao utilizadas fora do alcance de criangas. As baterias podem constituir um perigo de morte quando séo ingeridas. Caso isto
aconteca, peca imediatamente ajuda médica.

Evite o contato com as baterias gastas. O liquido libertado pode conduzir a irritagbes da pele ou a queimaduras. Em caso de contato lavar imediatamente
com 4gua. Caso o liquido entre em contato com os olhos, também deve entrar em contato com o médico.

Retire as baterias da ferramenta elétrica, se estas estiverem gastas. Desta forma, o risco de fuga de liquido das baterias é reduzido.

Nunca carregue as pilhas, nunca as desmonte, nunca as coloque no fogo e nao provoque um curto-circuito. As pilhas podem provocar um incéndio
e explodir. Existe perigo de ferimentos.

pol

Wskazoéwki bezpieczenstwa dla akumulatorow

A\ OSTRZEZENIE

Nalezy zapoznac¢ si¢ ze wszystkimi wskazowkami bezpieczenstwa, instrukcjami, rysunkami i danymi technicznymi dotaczonymi do niniejszego
elektronarzedzia. Zlekcewazenie ponizszych wskazéwek bezpieczeristwa oraz instrukcji grozi porazeniem pradem, pozarem i/lub ciezkimi obrazeniami ciafa.

Zachowywac na przysztos¢ wszystkie wskazowki bezpieczenstwa i instrukcje.

e Akumulator nalezy uzywac wytacznie w elektronarzedziach REMS. Tylko w ten sposéb mozna zapobiec niebezpiecznemu przecigzeniu akumulatora.
o Nalezy uzywac wytacznie oryginalnych akumulatoréw REMS o napigciu podanym na tabliczce znamionowej. Stosowanie innych akumulatoréw moze
spowodowac obrazenia lub pozar w wyniku wybuchu akumulatorow.
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Akumulatora i tadowarki szybkotadujacej wolno uzywa¢ wytacznie w podanym zakresie temperatur roboczych.

Akumulatory REMS tadowac wytacznie za pomoca tadowarki szybkotadujacej REMS. W przypadku nieodpowiedniej tadowarki wystgpuje niebezpieczeri-
stwo pozaru.

Akumulator przed pierwszym uzyciem nalezy natadowac do petna za pomoca tadowarki szybkotadujacej REMS, aby uzyskac¢ petng moc akumulatora.
Akumulatory sgq dostarczane w stanie czg$ciowo natadowanym.

Nigdy nie pozostawia¢ tadujacych si¢ akumulatoréw bez nadzoru. tadowarki i akumulatory moga doprowadzi¢ podczas tadowania do powstania szkéd
materialnych i/lub osobowych w przypadku braku nadzoru nad nimi.

Akumulator wlozy¢ prosto, bez uzycia sity w komore¢ akumulatora. Wystepuje niebezpieczeristwo skrzywienia stykow akumulatora i jego uszkodzenia.
Akumulatory nalezy chroni¢ przed goragcem, promieniowaniem stonecznym, ogniem i wilgocia. Wystepuje niebezpieczenstwo wybuchu i pozaru.

Nie wolno uzytkowa¢ akumulatoréw w strefach zagrozonych wybuchem oraz w otoczeniu np. palnych gazéw, rozpuszczalnikow, pytéw, par, wilgoci.
Wystepuje niebezpieczeristwo wybuchu i pozaru.

Nie wolno otwiera¢ akumulatora i dokonywa¢ w nim zmian konstrukcyjnych. Wystepuje niebezpieczenstwo wybuchu i pozaru w wyniku zwarcia.

Nie wolno uzytkowaé¢ akumulatora z uszkodzong obudowga lub uszkodzonymi stykami. W przypadku uszkodzenia lub nieprawidtowego uzytkowania
akumulatora wystepuje niebezpieczenstwo wydostania sie oparéw. Opary mogag podrazni¢ drogi oddechowe. Nalezy wyjs¢ na $wieze powietrze a w razie
dolegliwo$ci zgtosic sig do lekarza.

Nieprawidtowe uzytkowanie akumulatora moze spowodowac¢ wyciek elektrolitu. Nie dotyka¢ elektrolitu. Elektrolit moze spowodowac podraznienie
skory lub oparzenia. W przypadku ewentualnego kontaktu sptuka¢ skore wodg. W przypadku dostania sie elektrolitu do oczu, zgtosic si¢ ponadto do lekarza.
Przestrzega¢ wskazowek bezpieczenstwa nadrukowanych na akumulatorze oraz tadowarce szybkotadujacej.

Nieuzywane akumulatory przechowywac z dala od spinaczy biurowych, monet, kluczy, gwozdzi, $rub lub innych metalowych przedmiotéw mogacych
spowodowac zwarcie stykéw akumulatora. Wystepuje niebezpieczeristwo wybuchu i pozaru w wyniku zwarcia.

Przed dtuzszym sktadowaniem/ zynowaniem wyja¢ akumulator z elektronarzedzia. Nalezy zabezpieczyc¢ styki akumulatora przez zwarciem, np.
zatyczkami. Pozwala to na zmniejszenie ryzyka wylania akumulatoréw.

Uszkodzonych akumulatoréw nie usuwa¢ z normalnymi odpadami z gospodarstw domowych. Uszkodzone akumulatory nalezy przekazac do autory-
zowanemu serwisu REMS lub autoryzowanego zakfadu utylizacji. Przestrzegac krajowych przepiséw w tym zakresie. Patrz rowniez 6. Utylizacja.
Nieuzywane akumulatory przechowywa¢ poza zasiegiem dzieci. Akumulatory mogq zagrazac zyciu np. wskutek potknigcia, w takim przypadku niezwfocznie
wezwac pomoc medyczna.

Unika¢ kontaktu z wylanymi akumulatorami. Elektrolit moze spowodowac podraznienie skory lub oparzenia. W przypadku ewentualnego kontaktu spfukac
skore wodg. W przypadku dostania sig elektrolitu do oczu, zgtosic sie ponadto do lekarza.

Wyja¢ akumulatory z elektronarzedzia, jezeli sg zuzyte. Pozwala to na zmniejszenie ryzyka wylania akumulatoréw.

Nie wolno nigdy tadowac baterii, rozbiera¢, wrzuca¢ do ognia oraz zwierac. Baterie mogg spowodowac pozar lub ulec rozerwaniu. W przeciwnym razie
wystepuje niebezpieczenstwo obrazer.
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Bezpecénostni pokyny pro akumulatory

Prectéte si vSechny bezpecnostni pokyny, nafizeni, ilustrace a technickeé Gidaje, které jsou soucasti tohoto elektrického naradi. Nedostatky pii dodrZovani
nésledujicich pokynt mohou zpusobit traz elektrickym proudem, poZar nebo tézka zranéni.

VsSechny bezpecnostni pokyny a instrukce si uschovejte do budoucna.

Pouzivejte akumulator pouze v elektrickém naradi REMS. Jen tak muze byt akumulator chrénén pred nebezpecnym pretizenim.

Pouzivejte pouze originalni REMS akumulatory s napétim odpovidajicim napéti uvedenému na vykonovém stitku. PouZivéni jinych akumulator( miize
vést ke zranénim a nebezpeci pozaru diky vybuchujicim akumulatorim.

Pouzivejte akumulator a rychlonabijecku pouze v uvedeném rozsahu pracovnich teplot.

Nabijejte REMS akumulatory pouze v REMS rychlonabijecce. V pfipadé pouziti nevhodné nabijecky hrozi nebezpeéi pozéru.

Pred prvnim pouzitim upIné nabijte akumulator v REMS rychlonabijecce, abyste dosahli plného vykonu akumulatoru. Akumulatory jsou dodévény
Céastecné nabité.

Nikdy nenabijejte akumulator bez dozoru. Pokud jsou nabijecky a akumulatory bez dozoru, mohou vznikat nebezpeci, ktera mohou béhem nabijeni vést k
vécnym Skodam a/nebo $§kodém na osobach.

Zasuiite akumulator kolmo a bez nasili do Sachty akumulatoru. Hrozi nebezpeci ohnuti kontaktt a poskozeni akumulatoru.

Chraiite akumulator pred horkem, slune¢nim zafenim, ohném, vihkem a mokrem. Hrozi nebezpeci vybuchu a poZaru.

Zasuite REMS akumulatory kolmo a bez nasili do $achty akumulatoru. Hrozi nebezpeci ohnuti kontakt(i a poskozeni akumulatoru.

Chrante akumulatory pred horkem, slune¢nim zafenim, ohném, vihkem a mokrem. Hrozi nebezpeci vybuchu a poZaru.

Neotevirejte akumulatory a neprovadéjte na nich zadné Upravy. Hrozi nebezpedi vybuchu a poZaru nasledkem zkratu.

Nepouzivejte akumulator s poskozenym plastém nebo poSkozenymi kontakty. V pfipadé poskozeni a neodborného pouziti mohou z akumulétoru unikat
pary. Pary mohou drazdit dychaci cesty. Pfivedte Cerstvy vzduch a v pfipadé potizi vyhledejte lékarskou pomoc.

V piipadé chybného pouziti mize z akumulatoru vytékat kapalina. Nedotykejte se kapaliny. Kapalina unikajici z akumulatoru mize zpisobit podrazdéni
ktze nebo popaleniny. Pokud dojde k potfisnéni kuze, ihned ji oplachnéte vodou. Pokud se kapalina dostane do o¢i, dikladné je vyplachnéte vodou a poté
vyhledejte Iékafskou pomoc.

Dodrzujte bezpeénostni pokyny vytlstene na akumulatoru a rychlonabijecce

Nepouzivany akumulator se nesmi dotykat kancelaiskych svorek, m|n(:| kli¢a, hrebika, Sroubl nebo jinych malych kovovych predméti, protoze
by mohly zpusobit zkrat na kontaktech. Hrozi nebezpeci vybuchu a poZaru nésledkem zkratu.

Pred del$im ulozenim nebo uskladnénim elektrického naradi vyjméte akumulator. Chrarite kontakty akumulatoru pfed zkratem, napf. krytkou. Snizi se
tim riziko vyteceni kapaliny z akumulatoru.
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Vadné akumulatory nesméji byt likvidovany s béznym domovnim odpadem. Vadné akumulatory pfedavejte nékteré autorizované smiluvni servisni dilné
REMS nebo podniku pro likvidaci odpadu. Dodrzujte narodni pfedpisy. Viz také 6. Likvidace.

Uschovejte akumulatory mimo dosah déti. Akumulatory mohou pfi spolknuti ohrozit Zivot, ihned vyhledejte lékarskou pomoc.

Nedotykejte se vyteklych akumulatord. Kapalina unikajici z akumulatoru maze zpusobit podrazdéni kize nebo popéleniny. Pokud dojde k potfisnéni kize,
ihned ji oplachnéte vodou. Pokud se kapalina dostane do oci, dikladné je vyplachnéte vodou a poté vyhledejte lékafskou pomoc.

Pokud jsou akumulatory vybité, vyjméte je z ruéniho pfistroje. Snizi se tim riziko vyteceni kapaliny z akumulator.

Nikdy baterie nenabijejte, nikdy je nerozebirejte, nevhazuijte je nikdy do ohné ani je nezkratujte. Baterie mohou zpusobit poZar a prasknout. Hrozi
nebezpedi zranéni.

slk

Bezpecénostné pokyny pre akumulatory

/\ VAROVANIE

Precitajte si vSetky bezpeénostné pokyny, nariadenia, ilustracie a technické tdaje, ktoré st sti€ast'ou tohto elektrického naradia. Nedostatky pri dodr-
Ziavani nasledujicich pokynov mézu spésobit traz elektrickym pradom, poZiar alebo tazké zranenia.

Uschovajte vSetky bezpec¢nostné informacie a pokyny pre buduce pouzitie.

Pouzivajte akumulator iba v elektrickom naradi REMS. Len tak méze byt akumulator chraneny pred nebezpecnym pretazenim.

Pouzivajte iba originalne REMS akumulatory s napatim zodpovedajicim napétiu uvedenému na vykonovom stitku. PouzZivanie inych akumulatorov méze
viest' k zraneniam a nebezpecenstvu poZiaru vdaka vybuchujicim akumulatorom.

Pouzivajte akumulator a rychlonabijacku iba v uvedenom rozsahu pracovnych teplét.

Nabijajte REMS akumulatory iba v REMS rychlonabijacke. V pripade pouZitia nevhodnej nabijacky hrozi nebezpecenstvo poZiaru.

Pred prvym pouzitim tplne nabite akumulator v REMS rychlonabijacke, aby ste dosiahli pIného vykonu akumulatora. Akumulatory st dodavané
Ciastocne nabité.

Nikdy nenabijajte akumulator bez dozoru. Ak st nabijacky a akumulatory bez dozoru, mbzu vznikat nebezpecenstva, ktoré mozu pocas nabijania viest k
vecnym Skodam a / alebo $kodam na osobéch.

Zasunte akumulator kolmo a bez nasilia do Sachty akumulatora. Hrozi nebezpecenstvo ohnutia kontaktov a poskodenie akumulétora.

Chraiite akumulatory pred horti¢avou, sine¢nym ziarenim, ohiilom, vihkom a mokrom. Hrozi nebezpecenstvo vybuchu a poZiaru.

Nepouzivajte akumulatory vo vybuSnom prostredi a v prostredi napr. s horfavymi plynmi, rozpustadlami, prachom, vyparmi, vihkom. Hrozi nebez-
pecenstvo vybuchu a poZiaru.

Neotvarajte akumulatory a nevykonavajte na nich ziadne upravy. Hrozi nebezpecenstvo vybuchu a poZiaru nasledkom skratu.
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Nepouzivajte akumulator s poskodenym plast'om alebo poskodenymi kontaktmi. V pripade poskodenia a neodborného pouzitia mozu z akumulatora
unikat' pary. Pary mézu drazdit dychacie cesty. Privedte Cerstvy vzduch a v pripade problémov vyhladajte lekarsku pomoc.

V pripade chybného pouzitia m6ze z akumulatora vytekat’ kvapalina. Nedotykajte sa kvapaliny. Kvapalina unikajica z akumulatora méZe spésobit podraz-
denie pokoZky alebo popaleniny. Ak déjde k postriekaniu koze, ihned ju oplachnite vodou. Ak sa kvapalina dostane do oci, dékladne ich vyplachnite vodou a potom
vyhladajte lekarsku pomoc.

Dodrzujte bezpeénostné pokyny vytlacené na akumulatore a rychlonabijacke.

Nepouzivany akumulator sa nesmie dotykat’ kancelarskych svoriek, minci, kfi€ov, klincov, skrutiek alebo inych malych kovovych predmetov, pretoze
by mohli spdsobit’ skrat na kontaktoch. Hrozi nebezpecenstvo vybuchu a poziaru nasledkom skratu.

Pred dlhsim uloZenim alebo uskladnenim elektrického naradia vyberte akumulator. Chrérite kontakty akumulatora pred skratom, napr. krytkou. Znizi sa
tym riziko vytecenia kvapaliny z akumulatora.

Chybné akumulatory nesmu byt' likvidované s beznym domacim odpadom. Chybné akumulatory odovzdavajte niektorej autorizovanej zmluvnej servisnej
dielni REMS alebo podniku na likvidaciu odpadu. Dodrziavajte ndrodné predpisy. Pozri tiez 6. Likvidacia.

Uschovajte akumulatory mimo dosahu deti. Akumulatory méZu pri prehltnuti ohrozit Zivot, ihned vyhladajte lekarsku pomoc.

Nedotykajte sa vyte¢enych akumulatorov. Kvapalina unikajtca z akumulatora méze spésobit podraZdenie pokozky alebo popaleniny. Pokial dojde k
postriekaniu koZe, ihned ju oplachnite vodou. Ak sa kvapalina dostane do oci, dékladne ich vyplachnite vodou a potom vyhladajte lekarsku pomoc.

o Ak st akumulatory vybité, vyberte ich z ruéného pristroja. Znizi sa tym riziko vytecenia kvapaliny z akumulatorov.

Nikdy batérie nenabijajte, nikdy ich nerozoberajte, nevhadzujte ich nikdy do ohia ani je neskratujte. Batérie moézu spésobit’ poziar a prasknut. Hrozi
nebezpecenstvo zranenia.

hun
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Biztonsagi el6irdsok az akkumulatorokhoz

Kérjiik, hogy olvassa el az elektromos kéziszerszamhoz mellékelt biztonsagi utasitasokat, utmutatokat és nézze meg az abrakat. Az alabbi utasitasok
be nem tartdsa aramiitéshez, égésekhez és/vagy stlyos sériilésekhez vezethet.

Orizzen meg minden biztonsagi elGirast és utasitast a jovére.

o Az akkumulatort kizarélag REMS elektromos kéziszerszamokban hasznalja. Csak ilyen médon 6vhaték meg az akkumulatorok az 6ket karosito tulterhe-
léstdl.

o Kizarolag eredeti REMS akkumulatort hasznaljon, amely megfelel a teljesitménytablan feltiintetett fesziiltségnek. Mas akkumulatorok hasznalata
robbanashoz vezethet, és igy sériiléseket és tiizet okozhat.
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Az akkut és gyorstoltot csak a megadott munkahémérséklet-tartomanyban hasznalja.

A REMS akkut csak REMS gyorstoltével toltse. Nem megfelel6 t6lt6 hasznalata esetén tiizveszély all fenn.

Az akkumulator imalis teljesitményének kihasznalasa érdekében az elsé hasznalat el6tt toltse fel az akkut teljesen a REMS gyorstoltével. Az
akkukat részlegesen felt6ltve szallitjuk le.

Soha ne téltse az akkumulatort felligyelet nélkiil. A feliigyelet nélkiil hagyott tolték és akkumulétorok a téltés sorén anyagi kérokat és/vagy személyi sériilést
okozhatnak.

Az akkut egyenletesen, és ne erdltetve illessze be az akkurekeszbe. Fennall a veszélye annak, hogy az akkuk elgérbiilnek, és az akku karosodik.

Védje az akkut a tilmelegedéstol, a napsugarzastol, a tiiztél, a nedvességtol és a paratol. Tiz- és robbanasveszély all fenn.

Ne hasznalja az akkut robbanasveszélyes teriileten, valamint éghetd gazok, oldészerek, por, g6z és folyadék kdzelében. Tiiz- és robbanasveszély all
fenn.

Ne nyissa fel az akkut, és ne médositsa az akku felépitését. Rovidzarlat miatti tlizveszély és robbanésveszély éll fenn.

Ne hasznaljon olyan akkut, amelynek karosodott a haza vagy az érintkezéi sériiltek. Sériilések és szakszeriitlen hasznélat esetén az akkubol gazok
szabadulhatnak fel. Ezek a gazok a légutakat irritalhatjak. Szell6ztessen ki alaposan, és panaszok esetén forduljon orvoshoz.

Nem megfelel6 hasznalat esetén az akkubdl folyadék Iéphet ki. Ezt a folyadékot ne érintse meg. A kilépé akkufolyadék bdrirritaciot vagy égéseket okozhat.
Az érintkez0 feliileteket azonnal éblitse le vizzel. Ha a folyadék a szemébe is bejutott, keressen fel orvost is.

Mindig ligyeljen az akku és a gyorstolto biztonsagi utasitasainak betartasara.

A hasznalaton kiviili akkut tartsa tavol a gémkapcsoktol, pénzérméktdl, kulcsoktol, szegektél, csavaroktol és mas, apré fémtargyaktol, melyek az
érintkezoket rovidre zarhatjak. Rovidzarlat miatti tlizveszély és robbanasveszély all fenn.

Hc bb tarolas/t alati sziinet esetén vegye ki az akkut az elektromos szerszambol. Az akku érintkezéit védje a révidzérlattol (pl. fedéllel). Ez
csbkkenti annak a kockazatét, hogy az akkumulétorbél folyadék léphet ki.

A sériilt akkut tilos a haztartasi hulladék kézé dobni. A sériilt akkut adja &t egy megbizott REMS mérkaszerviznek, vagy adja le egy hivatalos hulladékgydijté
helyen. Ugyeljen a nemzeti el6irésokra. Viz také 6. Likvidace.

Az akkut gyermekek altal hozza nem férhetd helyen tarolja. Az akkuk lenyelve az életet veszélyeztethetik, igy ilyen esetben azonnal kérjen orvosi segitséget.
A kifutott akkuval keriilje az érintkezést. A kilépé folyadék bérirritaciot vagy égéseket okozhat. Az érintkez6 feliileteket azonnal 6blitse le vizzel. Ha a folyadék
a szemébe is bejutott, keressen fel egy orvost.

A lemeriilt akkut vegye ki az elektromos kéziszerszambol. Ez csokkenti annak a kockazatét, hogy az akkumulatorbél folyadék léphet ki.

Az elemeket ne toltse Ujra, ne szedje szét, ne dobja a tlizbe, és ne zarja rovidre. Az elemek tiizet okozhatnak és kidurranhatnak. Sériilésveszély all fenn.
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Sigurnosne upute za akumulatore

/\ UPOZORENJE

Proéitajte sve sigurnosne naputke, upute, ilustracije i tehnicke podatke priloZzene uz ovaj elektroalat. Propusti kod pridrzavanja sljedecih uputa mogu
dovesti do elektricnog udara ili pak izbijanja pozara ifili teskih ozljeda.

Sacuvajte sve sigurnosne naputke i upute za kasnije.

Punjive baterije koristite samo u REMS elektroalatima. Samo cete je tako zastititi od opasnog preopterecenja.

Koristite samo originalne REMS punjive baterije s odgovaraju¢im naponom navedenim na natpisnoj plocici. Koristenjem drugih punjivih baterija moze
dodi do ozljeda ili do poZara u slucaju eksplozije.

Bateriju i punja¢ za brzo punjenje koristite samo na navedenom rasponu radne temperature.

REMS punijive baterije punite samo u REMS punjacu za brzo punjenje. U slucaju primjene neprikladnih punjaca postoji opasnost od poZara.

Prije prve uporabe napunite bateriju do kraja u REMS punjacu za brzo punjenje, kako bi dobila punu snagu. Baterije se isporucuju djelomice napunjene.
Nikada nemojte ostavljati baterije da se pune bez nadzora. Ako punjaci rade i baterije se pune bez nadzora, tijiekom punjenja su moguce opasne situacije
koje mogu izazvati materijalnu Stetu ili ozljede.

Umetnite bateriju u pretinac bez zakretanja i ne koristeci silu. Postoji opasnost da se baterijski kontakti iskrive i da se baterija osteti.

Zastitite baterije od vrucine, sunc¢evog zracenja, vatre i vlage. Postoji opasnost od eksplozije i poZara.

Baterije nemojte koristiti u podrucjima u kojima postoji opasnost od eksplozije kao ni u blizini zapaljivih plinova, otapala, prasine, isparenja, vlage.
Postoji opasnost od eksplozije i pozara.

Bateriju nemojte otvarati niti na njoj vrsiti nikakve konstrukcijske preinake. Postoji opasnost od eksplozije i poZara uslijed kratkog spoja.

Nemojte koristiti baterije s oStecenim kucistem ili kontaktima. U slu¢aju ostecenja i nestru¢ne uporabe baterije moze doci do izbijanja isparenja. Ta
isparenja mogu nadraZziti diSne putove. U slu¢aju nadrazenosti isparenjima, izidite na svjezi zrak i potrazite pomoc ljjecnika.

U sluéaju nepravilnog koristenja punjivih baterija moze do¢i do curenja tekucine iz njih. Izbjegnite kontakt s teku¢inom. Tekucina koja iscuri iz baterija
moZe nadraziti kozu i izazvati opekline. U slucaju kontakta, mjesto dodira isperite vodom. Dospije li tekucina u kontakt s o¢ima, bez odlaganja zatraZite pomo¢
lijecnika.

Postujte sigurnosne naputke navedene na bateriji i punjacu za brzo punjenje.

Nekori$tene punjive baterije drzite podalje od uredskih spajalica, kovanica, kljuceva, €avala, vijaka i drugih malih metalnih predmeta koji bi mogli
izazvati kratki spoj kontakata baterije. Postoji opasnost od eksplozije i pozara uslijed kratkog spoja.

Prije duljeg skladistenja izvadite bateriju iz elektroalata. Zastitite baterijske kontakte od kratkog spoja, npr. pomocu manjeg poklopca. Time se umanjuje
rizik od istjecanja tekucine iz baterije.
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Ostecene baterije ne zbrinjavajte kao komunalni otpad. Odnesite ih u oviasteni REMS-ov servis ili pak u ovlasteno komunalno poduzece koje se bavi
sakupljanjem i zbrinjavanjem otpada. Postujte nacionalne propise. Pogledajte i poglavije 6. Odlaganje u otpad.

Baterije ¢uvajte izvan dohvata djece. U slucaju gutanja punjivih baterija postoji opasnost po Zivot te je neophodno odmah pruZiti adekvatnu medicinsku pomoc.
Izbjegavajte kontakt s iscurjelim baterijama. Tekucina koja iscuri moze nadraZiti kozu i izazvati opekline. U slucaju kontakta, mjesto dodira isperite vodom.
Dospije li tekucina u kontakt s o¢ima, bez odlaganja zatrazite pomoc lijecnika.

Izvadite baterije iz elektroalata nakon Sto se istroSe. Time se umanjuje rizik od istjecanja tekucine iz baterifa.

Takve baterije nemojte puniti, rastavljati, ne bacajte ih u vatru i nemojte izazivati kratak spoj. Baterije bi se mogle rasprsnuti i izazvati poZar. Postoji
opasnost od ozljedivanja.

slv

Varnostna navodila za akumulatorske baterije

/\ OPOZORILO

Preberite vsa varnostna navodila, navodila, opise k slikam in tehniéne podatke, s katerimi je opremljeno to elektricno orodje. Neupostevanje navodil v
nadaljevanju lahko povzroci elektricni udar, poZar in/ali tezke poskodbe.

Shranite vsa varnostna navodila in napotke za prihodnost.

Akumulatorsko baterijo uporabljajte izkljuéno v elektricnem orodju REMS. Le tako zavarujete akum. baterijo pred nevarno preobremenitvijo.
Originalne akum. baterije REMS uporabljajte izkljuéno z napetostjo, ki je navedena na tablici. Uporaba drugih akumulatorskih baterij lahko vodi do
poskodb in pomeni nevarnost pozZara zaradi akum. baterij, ki lahko eksplodirajo.

Akum. baterijo in hitri polnilnik uporabljajte izkljuéno v navedenem obmocju delovne temperature.

Akum. baterije REMS polnite izklju¢no s hitrim polnilnikom podjetja REMS. Pri uporabi neprimernega polnilnika obstaja nevarnost poZara.

Za zagotovitev polne mo¢i akum. baterij, morate akum. baterijo pred prvo uporabo do konca napolniti s hitrim polnilnikom REMS. Akum. baterije
dobavimo delno napolnjene. )

Akumulatorskih baterij nikoli ne polnite brez nadzora. Ce polnilnih naprav in akumulatorskih baterij ne nadzorujete, lahko pomenijo nevarnost, ki vodi do
materialnih ali osebnih skod.

Akum. baterijo morate v smeri naravnost vstaviti v predal za akum. baterije in pri tem ne smete uporabiti sile. Obstaja nevarnost, da bi se kontakti
akum. baterije zapognili in jo tako poskodovali.

Akum. baterije zavarujte pred vroéino, izpostavljenostjo soncu, ognjem, vlaznostjo in mokroto. Obstaja nevarnost eksplozije in pozara.

Akum. baterije ne uporabljajte na potencialno eksplozivnem obmocju in ne na obmocju npr. gorljivih plinov, topil, prahu, hlapov, mokrote. Obstaja
nevarnost eksplozije in poZara.
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Akum. baterij ne odpirajte in ne spreminjajte njihove izgradnje. Obstaja nevarnost eksplozije in pozara zaradi kratkega stika.

Ne uporabljajte akum. baterije s okvarjenim ohi$jem ali poSkodc imi kontakti. Pri poskodovanju in nepravilni uporabi akum. baterije lahko izstopijo
hlapi. Hlapi lahko draZjjo dihalne organe. Poskrbite za dovod sveZega zraka in se v primeru tezav posvetujte z zdravnikom.

Pri napacni uporabi lahko iz akum. baterije izstopi tekocina. TekocCine se ne dotikajte. Tekocina, ki izstopi iz akumulatorske baterije, lahko draZi koZo ali
povzroci opekline. Pri stiku takoj izperite z vodo. Ob stiku teko¢ine z o¢mi morate dodatno k temu poiskati zdravnisko pomoc.

Upostevajte varnostna navodila, ki so natisnjena na akum. bateriji in hitrem polnilniku.

Akum baterije, ki niso v uporabi, se ne smejo nahajati v blizini pisarniskih sponk, kovanceyv, kljucev, Zebljev, vijakov ali drugih majhnih kovinskih
predmetov, ki bi lahko povzro€ili premostitev kontaktov. Obstaja nevarnost eksplozije in poZara zaradi kratkega stika.

Snemite akum. baterijo pred dalj$im hranjenjem/skladi$¢enjem elektri¢nega orodja. Zascitite kontakte akum. baterije pred kratkim stikom, npr. s pokrovom.
Na ta nacin se zmanjsa tveganje izstopa tekocine iz akumulatorske baterije.

Poskodovanih akumulatorskih baterij ne smete odstraniti med obicajne gospodinjske odpadke. Predajte poskodovane akum. baterije pooblaséenemu
servisu REMS ali certificiranemu podjetju za odstranjevanje odpadkov. UpoStevajte nacionalne predpise. Glejte tudi stran 6. Odstranjevanje odpadkov.
Shranjujte akum. baterije izven dosega otrok. Akumulatorske baterije so lahko Zivijenjsko nevarne, ¢e se pogoltnejo, zato v tem primeru takoj poiscite
zdravni$ko pomoc.

Preprecite stik z akum. baterijami, ki so iztekle. /zstopajoca tekocina lahko drazi koZo ali povzroci opekline. Pri stiku takoj izperite z vodo. Ob stiku tekocine
z o¢mi morate dodatno k temu poiskati zdravnisko pomoc.

Odstranite akum. baterije iz elektricnega orodja, Ce so izrabljene. Na ta nacin se zmanjsa tveganje izstopa tekocine iz akum. bateri.

Nikoli ne polnite baterij, nikoli jih ne razstavljajte, nikoli jih ne vrzite v ogenj in nikoli ne povzrocite kratkega stika. Baterije lahko povzrocijo pozar in
lahko pocijo. Obstaja nevarnost poskodbe.

ron

Instructiuni de siguranta pentru acumulatoare

/\ AVERTIZARE

Cititi toate instructiunile de siguranta si de utilizare, schemele si datele tehnice date pentru scula electrica de fata. Nerespectarea instructiunilor de mai
Jjos poate conduce la electrocutari, incendii si/sau accidente grave.

Pastrati toate instructiunile de sigurantd si de utilizare pentru consultarea ulterioara.

o Nu folositi acumulatorul decat pentru sculele electrice REMS. Numai in acest caz, acumulatorul va fi ferit de suprasarcini periculoase.
e Folositi numai acumulatoare originale REMS, cu tensiunea data pe placuta de identificare. Utilizarea altor tipuri de acumulatoare poate provoca accidente
si incendii din cauza explodérii acumulatoarelor.
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Folositi acumulatorul si incércatorul rapid numai in domeniul de temperaturi date.

incércati acumulatoarele REMS numai in incarcatorul rapid REMS. Pericol de incendiu in cazul folosirii unui incércétor necorespunzator.

Incarcati acumulatorul in incarcatorul rapid REMS inainte de a-l folosi prima data, pentru a putea beneficia de intreaga putere a acestuia. Acumula-
toarele sunt initial doar partial incarcate. .

Nu lasati niciodata la incarcat acumulatoarele nesupravegheate. Incarcétoarele si acumulatoarele pot provoca vatamari corporale si/sau pagube materiale
in timpul incarcarii daca sunt Idsate féra supraveghere. )

Introduceti acumulatorul fara sa-l fortati in aparat si fara a-l inclina. In caz contrar, pericol de deformare a contactelor si de defectare a acumulatorului.
Evitati expunerea acumulatoarelor la caldura excesiva, soare, foc si umezeala. In caz contrar, pericol de explozie si incendiu.

Nu folositi acumulatoarele in atmosfere potential explozive, de exemplu, in spatii umede, in apropierea gazelor, a solutiilor, pulberilor si vaporilor
inflamabili. In caz contrar, pericol de explozie si incendiu.

Nu desfaceti acumulatorii si nu aduceti modificéri constructive acestora. In caz contrar, pericol de explozie si incendiu din cauza scurtcircuitelor.

Nu folositi acumulatoare cu carcasa sau contacte defecte. Din acumulatoarele defecte sau folosite necorespunzator se pot degaja vapori. Vaporii irité céile
respiratorii. Aerisiti incaperea si consultati un medic dacé e cazul.

In cazul folosirii necorespunzatoare a acumulatorului, acesta pierde lichid. Nu atingeti lichidul respectiv. Lichidul scurs din acumulator poate duce la
iritarea pielii sau la arsuri. La contactul cu acest lichid, pielea se va spéla imediat cu apd. Daca lichidul a patruns in ochi, consultati un medic.

Respectati instructiunile de sigurantd de pe acumulator si incarcatorul rapid.

Feriti acumulatoarele neutilizate de agrafele de birou, monede, chei, cui, suruburi si alte obiecte metalice marunte, care le-ar putea sunta bornele.
In caz contrar, pericol de explozie si incendiu din cauza scurtcircuitelor.

Scoateti acumulatorul din scula electrica, dacé aceasta nu va mai fi folosita o perioada mai lunga. Ferili contactele acumulatorului de scurtcircuit, folosind
de ex. un capac. In caz contrar apare riscul de scurgere a lichidului din acumulatoare.

Acumulatoarele defecte nu se vor arunca la deseurile menajere, obignuite. Predati acumulatoarele defecte la atelierele de servicii pentru clienti autorizate
de compania REMS sau la punctele cunoscute de reciclare. Respectati prevederile legale in vigoare. Vezi si 6. Eliminarea.

Nu lasati acumulatoarele la indemana copiilor. Acumulatoarele inghitite pot periclita viata, solicitati imediat asistenta medicala.

Evitati contactul cu acumulatoarele din care s-a scurs lichidul. Lichidul scurs poate duce la iritarea pielii sau la arsuri. La contactul cu acest lichid, pielea
se va spéla imediat cu apa. Daca lichidul a patruns in ochi, consultati un medic.

Scoateti acumulatoarele consumate din scula electrica. Astfel se va diminua riscul cauzat de scurgerea lichidului din acumulatoare.

Niciodata nu reincarcati, nu desfaceti si nu aruncati bateriile in foc, respectiv nu produceti un scurtcircuit. Bateriile pot declangsa un incendiu si se pot
sparge. Pericol de vatamare corporald.
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Yka3aHus no TexHuke 6e30MacHOCTU ANs aKKyMynsaTOPOB

A\ NPEOYNPEXAEHVE

MpouuTaitTe BCe YKazaHNs NO TeXHUKe 6e30NacHOCTM, MHCTPYKLIMM, UNIOCTPALIMM M TEXHUYECKUE AaHHbIE, BXOAALUME B KOMMNIIEKT NOCTaBKN HAaCTOALIEro
3NeKTPOMHCTPYMeHTa. HecobriiodeHue criedyowux UHCMPYKYUL MOXEm Mpueecmu K [IOPaXeHUIo dNIeKmMpUYecKUM MOKOM, oXapy U/l MOfyHeHuUIo MsKesbix
mpaem.

Bce yka3aHusi U yka3aHusi N0 TeXHUKe 6e30nacHOCTM criefyeT CoOXpaHuThb Ha Gyayuiee.

PerynsipHo npoBepsiiTe coeANHUTENbHbIN Kabenb U YANWHUTENbHbIE KaGenu anNeKTPOMHCTPYMEHTa Ha Hanuune NoBpeXAeHUN. TObKo makum
06pa3omM MOXHO 3awumume npubop om onacHou nepezpysKu.

Wcnonb3yitTe TonbKo opUrMHanbHble akkymynstopbl REMS ¢ HanpsikeHueM, ykasaHHOM Ha nacnopTHOW Tabnuyke. /cronb3oeaHue npodux akkyMynsmopos
MOXem Mpusecmu K mpasmam U roxapoonacHoOCMUu fpu e3pbieax akKyMysismopos.

Wcnonb3yitte akkyMynaTopk! U YCTPOCTBO YCKOPEHHOW 3apaaKy TONbKO NpM yka3aHHoO pabouyeii Temnepatype.

3apskaiite akkymynsaTopbl REMS Tonbko B ycTponcTBe yckopeHHow 3apagkn REMS. [pu ucronb3ogaHuu Opyeoeo 3apsdHoz0 ycmpolicmea cyuiecmeyem
10XapoonacHoCMb.

3apsapauTe akKyMynsTop nepea nepBbIM UCNONb30BaHMEM B YCTPOWCTBE YCKOPeHHO 3apsaku REMS nonHocTb0, 4To6bl 4OCTUYL NOMHO MOLYHOCTH
aKKymynsTopa. AKKyMynsmopb! MOCMAagIsiomcst ¢ HEMosHbIM 3apAAoM.

Hukoraa He 3apsaxante akkymynatopbl 6e3 npucmotpa. Om 3apadHbix ycmpolicme U akkyMynsmopos Moxem ucxoOums 0nacHOCMb ¢ 803MOXHOCMbIO
B03HUKHOBEHUS MamepuasnbHoeo yuepba u/unu yuwepba 0ns model 80 spems 3apsdku, ecriu ocmaensime ux 6e3 npucmompa.

BcraBbTe akkymynsTop B oTBepcTMe NpsiMo 1 6e3 yeunuii. Cywecmayem onacHoCmb, Ymo KOHMakmel akkymynsamopa 6ydym noeHymel, a cam akkymy-
1ISIMOp M08PEXAEH.

3awmwaiite akKyMynsaTopbl OT BO3AENCTBUS BbICOKMX TeMNepaTyp, NPSAMOro CONTHEYHOTO U3Ny4eHUs, OFHSA, BNAXXHOCTU U CbIPOCTU. Mo Moxem
npusecmu K 83pbisy U roxapy.

He ucnonb3yite akkyMynsaTopbl BO B3pbIBC IX 30HaX U,
BRaXHbIX cpeA. Omo Moxem npueecmu K 83pbI8y U MoxXapy.

He BckpbiBaiiTe akKyMynsaTopbl U He NpeAnpUHAMaNTe NONbITOK U3MEHWUTBL UX KOHCTPYKUMIO. Cywjecmeyem 83pbig0- U MoXapoonacHocms, 06ycros-
J1eHHas! 803MOXHOCMbIO KOPOMKO20 3aMblKaHUS!.

He ucnonb3yiiTe akkyMynsaTopb! ¢ NOBPEXAEHHLIM KOPNYCOM MNK KOHTakTamu. Mpu noBpexaeHUn U HeCOOTBETCTBYHOLEM UCMONL30BaHNN aKKy-
MynATOpa MOFyT BbIAENATLCA Napbl. Omu napsl Mo2ym pasdpaxams ObixamenbHbie mymu. Obecrneysme npumok ceexeao 8030yxa, npu 803HUKHOBEHUU
Kanob npoKoHcynbmMupylimeck ¢ 8paqom.

P, BO3MNe NerkoBOCNIaMeHAIOWNXCA ra3oB, pacTBOpUTENe, Nbinu, Napos,
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Mpu HeNpaBUNLHOM UCMONb30BaHUK U3 aKKyMyNsTOpPa MOXET BbITeYb XUAKOCTb. He TporaTb XupakocTb. Boimekuwas XudKocmb Moxem 8bi3gamb
pasdpaxeHus KoXu unu oxoau. [pu kKoHmakme ¢ Koxel HeMedsIeHHO crioocHyms 8o0od. Ecriu xudkocmb nonadem 6 anasa, A0MoMHUMENbHO MPOKOHCY b+
mupylimechb ¢ payom.

CobntopaiiTe npaBuna TeXHUKN 6e30MNacHOCTY, BbIrPaBUPOBaHHbIE Ha akKyMYNATOPE U YCTPONCTBE YCKOPEHHOI 3apsaKu.

Beperute Hencnonb3ayemble akKyMynsiTopa OT KOHTaKTa CO CKpernkamiu, MOHeTaMM, KIo4amu, Uronikamy, BAHTaMM U ApYrMy MeTannnyeckumu npeame-
Tamu, KOTOpbIe MOTYT BbI3BaThb 3aMblKaHWUe KOHTAKTOB. Cywecmayem e3pbie0- U M10XapoonacHoCMb, 06yCroerneHHas 03MOXHOCMBI0 KOPOMKO20 3aMbIKaHUSI.
Mepen ANUTENBHBLIM NEPUOAOM HENCTIONB3O | xp: BE WTE U3 INEKTPOMHCTPYMEHTA aKKyMYNATOp. 3awumume KOHmMakmbl akkymy-
715mopa om KOpomKo20 3aMblkaHUSsi, K IPUMEDY, C MOMOWbIO Kosnadka. Takum 06pa3om ebl cMoxeme u3bexamb ebimekaHusi XUOKOCMU U3 akKyMynsmopa.
He yTunuamnpyiTte HeucnpaBHble akKkyMynsaTopbl ¢ 6bITOBLIM MycopoM. [JeekmHbie akkymynsmopsi cdasalime 8 asmopu3sosaHHyro REMS pemoHmHyo
mMacmepcKyto unu e coomeememeytowee npednpusmue no ymunusayuu omxodos. Cobmodatime HayuoHasnbsHble npednucanus. Takxe cM. 6. Ymunuayus.
XpaHuTe akkyMynsiTopbl BHe 30Hbl JOCAraeMoCTH feTeid. AKKyMynsmopbl Moaym 6Gbimb onacHs! O XU3HU Mpu rpoanameieaHuu. B makom cryyae
HesamedumenbHo 0bpamumeck 3a MeAUUUHCKOU MOMOWbO.

W36eraiiTe KOHTaKTa C NPOTEKWMMU aKKYMYNATOPaMU. Boimekarowas XudKocmb MOXem 8bi38amb pasdpaxeHust KOXU unu oxoau. [1pu koHmakme ¢ Koxel
HemedneHHo croocHume 8odol. Ecnu xudkocms nonadem 8 2nasa, AoMomHUMEbHO MPOKOHCYMbMUPYLUMecs ¢ 8paqom.

IMpu n3HOCe aKKyMYyNATOPOB U3BNEKUTE UX U3 ANEKTPOMHCTPYMEHTA. Takum 06pa3om 6b cMoxeme usbexams 8bimeKkaHusi XUOKOCMU U3 aKKyMy/ISmopoe.
Hukorpaa He 3apsixaiiTe, He pa3bupaiiTe, He GpocaiiTe B OroHb 6aTapeu U He co3aaBaiTe KOPOTKOE 3aMblkaHue. OMo Moxem npUeecMU K 803HUKHO-
8eHUI0 roxapa U e3pbigy Gamapell. Cywecmayem onacHoCmb MosyYeHUs mpaembl.

ell

Ymodeifeig ao@aleiag yia TpEoeg

/\ MPOEIAOMOIHEZH

AiaBdaTe 6Aeg TIg uTTodEieIg aoPaleiag, TIG 0Bnyieg, TIG EIKOVEG Kal TO TEXVIKA XAPOKTNPIGTIKG TTou S1a0éTel To Tapov NAeKTPIKG epyaleio. H un mpnon
Twv akéAoubwv odnyiv utropei va mpokaAéoel nAektpomAnéia, Tupkayid kai/i cofapols TpauuarTiouous.

DuAdgeTe OAeg TIG UTTOBEiSEIS aT@asiag Kal TIG 0dnyieg yia peAAOVTIKA Xprion.

o XpnoILOTIOIEITE TO CUCTWPEUTH HOVO o€ NAEKTPIKA epyaAeia Tng REMS. Mévo érar mpootareUerai n pmarapia amd emkivouvn umeppopTwan.
Xpnolpotrolsite arOKAEIOTIKA YViTIEG puTraTapieg Tng REMS pe Tnv 10N Tou avaypd@etal 0TV TAAKETA XOPAKTNPIOTIKWY. H xprion dAMwv urrarapiwv
WTTOPET va TIPOKaAETEl TpQuUuaTIopoUS Kai KivOuvo TTUpKayIds AOyw eKpnyvUSUEVWY UTTATapILV.

o XpNOIYOTIOIEITE TN PTTATAPIA KOI TOV TAXUPOPTIOTH) HOVO OTO GUYKEKPIPEVO £UpOG BeppoKpaaTiag AsiToupyiag.

o Doprilere TIg partapieg REMS pévo atov TaxugoptioTh Tng REMS. X¢ mepimrrwon xprions akardAAnAou gopriots utrdpxel kivouvog mupkayids.
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Mpiv TNV TpwTN XpPrion @oprileTe TN pTaTapia TARPwS aTov Taxu@opTioTh TG REMS, woTe va éxete péyiotn amodoaon. Or umarapies mapadidovrar
HEPIKWS POPTIOHEVES.

Mnv @opTileTe TTOTE TOUG CUCOWPEUTEG XWPIG OXETIKA ETTIBAEYN. EGV 01 YOPTIOTES Kal Of CUOCWPEUTES EVOUV QVETTITAPNTOI, EVOEXETal va TTPokAnBoUv
Kivouvol, ol orroiol TTopei va mpokaAéaouv UAIKES {nuiés kai/i owparikés BAGBeS kard n Siadikaoia ebpriong.

Mepvdre T prraTapio gubeia kai 61 pe Bia péga aTn oXeTIKN KOIAOTNTA. Ymdpyel kivouvog mapauépewaong Twv EmaQwy g umrarapias kar mpokAnang
{nuids o€ autv.

MpooTateVETe TOUG CUTOWPEUTEG aTd TN JéoTn, TNV NAIOKA akTIVOBOAia, T QWTIG Kal TNV vypacia. Yrdpxe! KivSuvog ékpnéng Kai TTupKayids.

Mn XPnOIPOTIOIEITE TOUG CUCOWPEUTEG OE EKPNKTIKES TEPIOXEG Kl € TEPIBAAAOV TT.X. EUPAEKTWV aEPiwV, SIGAUTIKWY, OKOVNG, ATHWY, UYPACiag.
Ymépxer kivouvog ékpnéng Kai TTupkayidg.

Mnv avoiyeTe TOUG GUCOWPEUTEG Kal PNV TTPOPAIVETE OF KATAOKEUAOTIKEG TPOTTOTIOINTEIG O AUTOUS. Ydpxel KivOuvog ékpnéng Kai Tupkayids Adyw
BpaxukukAwparog.

Mn XpnoIPoTIoIEiTE PTTaTApPiEg PE EAATTWHATIKO TrEPIBANUA 1) KATECTPAUUEVES ETTAPES. 2¢ TEPITTTWON (NUIGS Kai un 0pBAS Xpriong g urarapiag umopei
va dnuroupynBouv aruoi. Or arpoi pmropei va epebioouv Ti avamveuaTikés 0doUs. PpovrioTe yia kaBapo aépa Kai o TEPITTwan VoxAfoewy avadnTioTe IaTpIKA
Bon6eia.

Ze mepiTTWON e0@alpévng XpRong, UTTAPXEl TEPITITWON EKPONG UypoU amd Tn pmatapia. Mnv ayyilete To uypd. To ekpéov uypd TG umarapias
umopei va mpokaAéael Seppartikous epeBiouoUs 1 eykaupara. S mepimwon emaghg, EEMAEVeETe Gueoa e vepd. Ze TEPITITwWON EI0XWPNONG TOU UYpoU aTa pdTid,
avadnriote iatpikn BonBeia.

Tnpeite TIg UTTOdEISEIS ATPUAEING TTOU Eival TUTTWHEVES ETTAVW OTN PTTATAPIC KOI TOV TOXUQOPTIOTH.

KpaTtdTe Tn pn XPNoIYOTIOINMEV HTTATAPIA HAKPIG aTTO GUVOETIPES, VOpiopaTa, KAEIBIA, Kap@id, Bideg 1} GAAa piKpd peTaAAIKA avTIKEipeva TTou Ba
pITopoUoav va TTPoKaAEoouV BPayxuKUKAWON TwV ETTAQWY. YIdpyel kivOuvog éKpnéng Kai upkayias Abyw BpayuKUKAWUATog.

AQaipeite TN pTratapia wEIv amré pakpd QUAagn/amodnkeuan Tou NAEKTPIKOU epyaleiou. [TpooTarelere TIS EMAWES TG umrarapias ammé BpaxukUkAwpa,
T.X. M€ éva kGAuppa. ETor peioverar o Kivduvog eKpons uypou armo To GUCTWPEUTA.

Mnv aTroppiTITETE TOUG EAATTWHOTIKOUG CUGTWPEUTESG OTA OIKIOKA aTToppippaTa. [Tapadidere T0U¢ EAATTWUATIKOUS CUOOWPEUTES O éva E0UTIOOOTNIEVO Kall
oupBeBAnuévo ouvepyeio e€utrnpérnong meAarwv g REMS 1 o pia eykexpiuévn emmixeipnan didbeong amoBATwv. Mpoooxr oty ekdorore ebvikn vopoBeaia. BA.
emiong onueio 6. AiGBeon.

DuAdETe TOUG CUOTWPEUTEG PHaKPIG aTrd Ta TTaudId. O cUoOWPEUTES UTTopoUV va eivar emkivouvor yia T {wr, Adyw kardmoaong, yi’ autd avalnrdre aueoa
1atpikrj BonBeia.

ATTOQeUYETE TNV ETTAQPN PE CUTTWPEUTEG TTOU TTapouaiddouv Siappor. To ekpéov uypd umopel va mpokaAéoer depuatikoUs epeBiouous i ykaluara. S
TEPITIWON MA@, EEMAUVETE Gueoa e VepO. Ze TTEPITITWaN EI0XWPENONS Tou UypoU oTa udria, avadnriore iarpikrj Borbeia.

AQaipeiTe TOUG CUTTWPEUTEG ATTO TO NAEKTPIKG EpyaAEio edv EXouv TeAEIWTEL ETor Lgiveral o KivOUVOS EKPOIIS UypoU QTTo TOUS GUOCWPEUTES.

MoTé un @oprtileTe pyTmaTapieg, PNV TI§ ATTOGUVAPHOAOYEITE, PNV TIG TIETATE TTOTE GTN GWTIA Kol TIOTE PNV SnpioupyeiTe BpaxukUkAwpa. Or pmarapies
WTTOPET va TIPOKAAETOUV TTUPKAYIG Kail va eKpayouV. YTTapxel kivouvog Tpaupariopod.
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Akiiler icin gtivenlik uyarilari

Bu elektrikli aletin donatiimig oldugu tiim giivenlik uyarilarini, talimatlari, resimleri ve teknik bilgileri okuyun. Asagidaki talimatlara uyulmamasi elektrik
carpmasi, yangin ve/veya agir yaralanmalara yol agabilir.

Tiim giivenlik uyarilarini ve talimatlar ilerisi igin saklayn.

Akiiyii sadece REMS elektrikli aletlerinde kullanin. Akii ancak bu sekilde tehlikeli asiri yiike karsi korunmus olur.

Sadece giic etiketinde belirtilen gerilime sahip orijinal REMS akiileri kullanin. Bagka akilerin kullanimi, patlayan akiiler nedeniyle yaralanmalara ve yangin
tehlikesine yol agabilir.

Akiileri ve hizli garj aletlerini sadece belirtilen ¢aligma sicaklik araliginda kullanin.

REMS akiileri sadece REMS hizl sarj aletinde sarj edin. Uygun olmayan sarj aletlerinde yangin tehlikesi séz konusudur.

Akiiniin tam performansini korumak igin akiiyii ilk kullanim 6ncesi REMS hizl sarj aletinde tam dolana kadar sarj edin. Akler kismen sarjli teslim
edilir.

Akiileri asla gozetimsiz sarj etmeyin. Sarj sirasinda g6zetimsiz kalmalari halinde sarj cihazlarinda ve akilerde maddi hasarlara ve/veya fiziksel yaralanmalara
sebep olabilecek tehlikelere yol agabilirler.

Akiiyii diizgiince ve kaba kuvvet kullanmadan akii yuvasina siiriin. Akii kontaklarinin egilmeleri ve akiiniin zarar gérmesi tehlikesi vardir.

Akiileri 1s1, giines 1ginlari, ates, nem ve sivilara kargi koruyun. Patlama ve yangin tehlikesi s6z konusudur.

Akiileri patlama tehlikesi olan yerlerde ve drnegdin yanabilir gaz, solvent, toz, buhar ve sivilarin yakinlarinda kullanmayin. Patlama ve yangin tehlikesi
86z konusudur.

Akiileri agmayin ve akiide yapisal herhangi bir degisiklik yapmayin. Kisa devre nedeniyle patlama ve yangin tehlikesi vardir.

Govdesi ya da kontaklari hasar gormiis akiileri kullanmayin. Hasar ve akiiniin kurallara aykiri kullanimi halinde buhar digari sizabilir. Buharlar solunum
organlarini tahris edebilir. Temiz hava girmesini saglayin ve sikayetler belirdiginde bir doktora gidin.

Hatali kullanim halinde akiiden sivi digari sizabilir. Siviya dokunmayin. Sizan akii sivisi ciltte tahrislere veya yanmalara neden olabilir. Temas halinde s6z konusu
yeri derhal suyla yikayin. Sivi gbzlere girdiginde ayrica bir doktora basvurun.

Akii ve hizli sarj aleti lizerinde bulunan giivenlik duyurularini dikkate alin.

Kullaniimayan akiileri kagit kiskaglarindan, madeni paralardan, anahtarlardan, givilerden, vidalardan ve kontaklarin kdpriilenmesine sebep olabilecek
diger kiigiik metal cisimlerden uzak tutun. Kisa devre nedeniyle patlama ve yangin tehlikesi vardir.

Elektrikli alet uzun siire kullanilmadan saklandiginda/depolandiginda akiiyii ¢ikarin. Akiiniin kontaklarini érmegin bir baslikla kisa devreye karsi koruyun.
Béylece akiilerden disari sivi sizmasi riski azalir.
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e Hasarl akiileri normal ev atigi olarak imha etmeyin. Hasarli akiileri yetkili REMS miisteri hizmetleri servis departmanina ya da ruhsatli bir imha sirketine
teslim edin. Ulusal diizenlemeleri dikkate alin. Ayrica bkz. Béliim 6. Imha.

o Akiileri gocuklarin ulagamayacaklan yerlerde muhafaza edin. Akiler yutulmalari halinde hayati tehlike teskil edebilir. Derhal tibbi yardim alin.

e Sizan akiilerle temas etmekten kaginin. Disari sizan sivi ciltte tahrislere veya yanmalara neden olabilir. Temas halinde séz konusu yeri derhal suyla yikayin.
Sivi gbzlere girdiginde ayrica bir doktora bagvurun.

o Bosalan akiileri elektrikli aletten gikarin. Bdylece akiilerden disari sivi sizmasi riski azalir.

o Pilleri kesinlikle sarj etmeyin, pargalarina ayirmayin, atege atmayin ve kisa devre yapmayn. Piller yangina sebep olabilir ve patlayabilir. Yaralanma tehlikesi vardir.
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YkazaHus 3a 6e30nacHOCT Ha aKyMynartopu

MpoyeTeTe BCUYKM yKa3aHUs 3a 6@30NaCHOCT, UHCTPYKLUMUTE, CHIMKOBUSI MaTepuan 1 TeXHUYeCKUTe XapakTepucTUKN, KOUTO ca AOCTAaBEHU KbM TO3M
€neKTPUYECKN UHCTPYMEHT. [TponycKu npu cnassaqe Ha nocoyeHume no-00y UHCMpPYKYUU Mo2am 0a NPUYUHSM enekmpuyecku yoap, noxap u/unu mexku
HapaHsieaHusl.

3anaseTe BCMYKM yKa3aHuA 3a 6e30nacHoOCT 1 WHCTPYKLIMKM 3a 6baewa yno1'pe6a.

W3non3BaitTe akymynatopHarta 6atepus camo ¢ enektpuyecku MHcTpymeHTM REMS. Camo maka akymynamopHama 6amepusi ce npednasea om ornacHo
npemosgapsare.

W3nonsBgaitte caMmo opuriHanHu akymynatopHu 6atepun Ha REMS ¢ nocoueHoTo BbpXy TUNoBaTa Tabenka HanpexeHue. /3monssaHemo Ha Opyau
akymynamopHu 6amepuu moxe da dosede 00 HapaHs8aHus u da npedu3suka onacHoOCm om noxap nopadu exkcrnodupalyu akymynamopHu 6amepuu.
W3non3BaiiTe akymynaTopHarta 6atepusi U 6bp303apsAHOTO YCTPOMCTBO CaMo B NOCOYEHUs1 paboTeH TeMnepaTypeH obxBar.

3apexpanTe akymynatopHute 6atepum Ha REMS camo B 6bp303apaaHo ycTpoicTBo Ha REMS. [lpu Henodxodsuwo 3apsdHo ycmpolicmeo e Hanuue
omacHocm om roxap.

3apepeTe U3uAN0 akyMynaTopHata 6atepus B 6bp303apsaHOTO yeTpoiicTBO Ha REMS npeau Aa u3non3aeate 3a MbpBY MbT, 3 ia AOCTUTHETE HeliHaTa MbHa
MoLLHoCT. AkymynamopHume 6amepuu ce docmagsam YacmuyHo 3apedeHu.

Hukora He ocTaBsiiTe akymynaTopHata 6atepus 6e3 Haa3op npu 3apexaaHe. Om 3apsiOHUMe ycmpolicmea u akymynamopHume bamepuu mozam da
npouamuyam onacHocmu, sodeuwju 0o MamepuasHU U/unu nepcoHaHu wemu, koeamo me ocmaHam 6e3 Had30p o epeme Ha 3apexoaHe.

MocTaBsiTe akyMynaTopHarta 6aTepus rHe3A40TO B NpaBa NOCoKa, a He Ype3 ynotpe6a Ha cuna. Mma ornacHocm om o2beaHe Ha KoHmakmume u nospeda
Ha akymynamopHama 6amepust.
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Mpepna3sBaiiTe akyMynaTopHuTe 6aTepum OT ropelynHa, CbHYeBO 06NTbYBaHe, OrbH, Briara U MOKpOTa. ViMa oracHoCm om eKcro3ust U noxap.

He n3non3sBaiite akymynatopHu 6atepum BbLB B3pMBOONACHM 30HU W OKOMNO MECTa C Hanp. ropuMu ra3oBe, pa3TBOPUTENU, Npax, napu, Bnara. Mva
0r1acHoCM 0m eKCrIo3usl U noxap.

He oTBapsiiTe akyMynaTopHuTe GaTepu 1 He U3BBLPLUIBAIATE KOHCTPYKUMOHHW NPOMEHU MO TAX. VIMa ornacHOCM Om eKcrno3usi U roxap nopadu Kbco
CbedUHEHUe.

He n3nonasgaiite akymynartopHa 6atepusi c noBpeAeH Kopnyc Unv noBpeaeHn KOHTaKTU. [pu nogpeda unu HenpasusHa ynompeba Ha akyMynamopHama
6amepusi Mozam da ce u3rycHam napu. [Mapume mozam Oa pa3dpasHsm duxamenHume mbmuwa. Bduwatime yucm eb30yx U ce 06bpHEME KbM f1ekap, ako
umame ornakeaHus.

Mpu HenpaBunHa ynotpe6a e Bb3MOXHO Aa U3Teye TEYHOCT OT akyMynaTopHata 6atepusi. He gokocBaiiTe Te4HOCTTa. M3muyalya meyHoCm om akymynamopHama
6amepusi Moxe 0a MpUYUHU pa3dpasHeHust Ha Koxama unu useapsHus. Ako dokocHeme, usnnakHeme eeOHaea ¢ 8o0a. Ako meyHocmma ronadHe 8 o4ume,
O0MbIHUMENHO ce 06bpHeme KbM fiekap.

CnbniopaBaiiTe ykasaHusTa 3a 6e30NacHOCT, OTNevaTaHu BbpXy akymynaTopHata 6atepus U 6bp303apsAHOTO YCTPOHCTBO.

[pbXKTe Hensnon3sBaHUTe aKyMynaTopHu 6aTepun HaCTpaHM OT Kamepy, MOHETH, KNo4YoBe, rBo3Aeu, GONToBe UK APYTM Mankv MeTanHu npeameTy,
KOMTO GMXxa MOrnu Aa NpeAn3BUKaT NPeoaonsiBaHe Ha KOHTAKTUTE. Ma ornacHoCm om eKcrio3us U rnoxap nopaodu KbCco CbedUHEHUE.

W3Bapete akymynartopHarta 6atepusi npu No-NpoAbIKUTENHN NPEKbCBAHUSA/CHXPAHEHHE Ha ENEKTPUYECKIUA MHCTPYMEHT. [pednassatime om KbCo CbeOUHEHUe
KoHmakmume Ha akymynamopHama 6amepusi, Hanp. ¢ kanadyka. Taka we Hamasnume pucka om u3muyaHe Ha MeYHoCm om akymynamopHama 6amepus.

He n3xBbpnsiiTe noBpeaeHUTe akymynaTtopHu 6atepum ¢ 6uToBUTE oTNagbLM. [Tpedasalime nospedeHume akymynamopHu 6amepuu Ha omopu3supaH
cepsu3 Ha REMS unu Ha npednpusimue 3a peyuknupare. Cbbmodagalime HayuoHanHume pasnopedbu. Buxme cbwjo 6. PeyuknupaHe.

CbXxpaHsiBaiTe akymynaTopHuTe 6atepun Hapaney ot obcera Ha Aeua. AkymynamopHume 6amepuu mozam da npedcmaernsigam onacHoCm 3a Xugoma,
ako ce noewaHam. lMomwbpceme sedHaza MeOUUUHCKa MOMOW.

W3bsirsaiiTe KOHTaKTa C M3TekNK GaTepun. Msmudawa medHocm Moxe 0a MpuduHU pasdpasHeHUs Ha Koxama uru u32apsiHusi. Ako O0KocHeme, unnakHeme eedHaea
¢ 8o0a. Ako meyHocmma ronadHe 8 o4ume, OOMbIIHUMENHO ce 06bpHeMe KbM fleKap.

W3BapeTe akyMynaTopHuTe GaTepum OT eneKTPUYECKUs NHCTPYMEHT, KoraTo ce M3pa3xoABar. [1o moau HadyuH ce npedomepamsiea pucka om uamuyaHe
Ha me4YHOCM om akymynamopHume 6amepuu.

Hukora He 3apexpaiiTe 6atepunTe, He I OTBapsiiTe, He MM XBBLPIANATE B OFbH U He NPUYMHABANTE C TAX KbCO CheAnHeHue. bamepuume mMozam da
npuYuUHSm noxap u 0a ce npbcHam. Miva onacHocm om HapaHsieaHe.
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Darbo saugos nurodymai, dirbantiesiems su
akumuliatoriais

A\ ISPEJIMAS

Perskaitykite visus saugos nurodymus, reikalavimus, perzitrékite paveikslélius ir techninius duomenis, kuriais yra apripintas $is elektrinis jrankis.
Jei nesilaikysite toliau pateikty reikalavimy, galite gauti elektros smagj, sukelti gaisra ir / arba sunkiai susiZeisti.

Visus saugos nurodymus ir reikalavimus saugokite ateiciai.

o Akumuliatoriy naudokite tik REMS elektriniuose jrankiuose. Tik taip akumuliatorius apsaugomas nuo pavojingos perkrovos.

o Naudokite tik originalius REMS akumuliatorius su parametry lenteléje nurodyta jtampa. Naudojant kitus akumuliatorius, galimi suzeidimai ir gaisro
pavojus dél sprogstanciy akumuliatoriy.

Akumuliatoriy ir spartyjj jkroviklj naudokite tik nurodytoje darbinés temperatiros srityje.

REMS akumuliatorius kraukite tik REMS sparciuoju jkrovikliu. Naudojant netinkama jkroviklj, kyla gaisro pavojus.

Prie$ pirmajj naudojima akumuliatoriy visiSkai jkraukite REMS sparciuoju jkrovikliu, kad bity pasiekta visa akumuliatoriaus galia. Akumuliatoriai
tiekiami dalinai jkrauti.

|kraunamy akumuliatoriy nepalikite be priezitiros. Palikus veikiancius jkroviklius ir akumuliatorius be priezidros, jie gali kelti pavojy, dél kurio galima patirti
materialinés Zalos ir (arba) suzaloti asmenis.

Akumuliatoriy jstatykite j akumuliatoriaus lizdg tiesiai ir nenaudodami jégos. Kyla pavojus, kad akumuliatoriaus kontaktai sulinks, ir akumuliatorius bus
pazeistas.

Saugokite akumuliatorius nuo kars¢io, saulés spinduliy, ugnies, drégmés ir skys¢iu. Kyla sprogimo ir gaisro pavojus.

Nenaudokite akumuliatoriy sprogiose zonose ir aplinkoje, kurioje yra, pvz., degiujy dujy, skiedikliy, dulkiy, garu, skysciy. Kyla sprogimo ir gaisro pavojus.
Neatidarykite akumuliatoriy ir nekeiskite akumuliatoriy konstrukcijos. Kyla sprogimo ir gaisro pavojus dél trumpojo jungimo.

Nenaudokite akumuliatoriaus, kurio korpusas apgadintas arba pazeisti kontaktai. Esant paZeidimui ir netinkamai naudojant akumuliatoriy, gali i$siskirti
gary. Garai gali dirginti kvépavimo takus. Tiekite gryno oro ir, esant nusiskundimams, kreipkités j gydytoja.

Netinkamai naudojant, i$ akumuliatoriaus gali iStekéti skyscio. Skyscio nelieskite. /Stekantis akumuliatoriaus skystis gali dirginti odg arba nudeginti. Po
salycio i$ karto nuplauti vandeniu. Skysciui patekus j akis, kreipkités j gydytoja.

Laikykités ant akumuliatoriaus ir spar¢iojo jkroviklio atspausdinty saugos nurodymy.

Nenaudojama akumuliatoriy laikykite toliau nuo sgvarzéliy, monety, rakty, viniy, varzty arba kity mazy metaliniy daikty, kurie galéty sujungti
kontaktus. Kyla sprogimo ir gaisro pavojus dél trumpojo jungimo.

Pries ilgesnj laikyma / sandéliavimg iSimkite akumuliatoriy i$ elektrinio jrankio. Akumuliatoriaus kontaktus saugokite nuo trumpojo jungimo, pvz., gaubteliu.
Taip sumazinamas skyscio iStekéjimo i§ akumuliatoriaus pavojus.
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Sugedusiy akumuliatoriy neiSmeskite su paprastomis buitinémis atliekomis. Sugadintus akumuliatorius perduokite jgaliotosioms REMS klienty aptar-
navimo tarnybos dirbtuvéms arba pripaZintai atlieky surinkimo jmonei. Laikykités nacionaliniy taisykliy. Taip pat Zr. 6. Utilizavimas.

Nenaudojamus akumuliatorius laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Akumuliatoriai gali biti pavojingi gyvybei, pvz., prarijus, nedelsiant reikia kreiptis
| gydytoja.

o Venkite saly€io su i$
akis, kreipkités j gydytoja.

I1Simkite akumuliatorius i$ elektrinio jrankio, kai jie yra iSnaudoti. Talp sumazinamas skyscio istekejimo i§ akumuliatoriy pavojus.

Niekada nejkraukite bateriju, jy neisardykite, ite j ugnj ir kite trumpai. Baterijos gali sukelti gaisrg ir sprogti. Kyla suZeidimo pavojus.

iomis baterijomis. /Stekantis skystis gali dirginti odg arba nudeginti. Po salycio i$ karto nuplaukite vandeniu. Skysciui patekus |

J

lav

Drosibas noradijumi akumulatoriem

/\ BRIDINAJUMS

Izlasiet visus drosibas noradijumus, instrukcijas, ilustracijas un tehniskas zinas, kas ir pievienotas elektroinstrumentam. Ja sekojo$as drosibas instrukcijas
netiek ievérotas, iespéjams elektrisks trieciens, uzliesmo$anas un/vai smagi savainojumi.

Uzglabajiet visus drosibas noradijumus un instrukcijas turpmakai lietosanai.

Izmantojiet akumulatoru tikai REMS elektroinstrumentos. Tikai ta var pasargat akumulatoru no parslodzes.

Izmantojiet tikai originalos REMS akumulatorus ar spriegumu, kas ir noradits uz pases datu plaksnites. Citu akumulatoru izmanto$anas rezultata
iespéjama savainojumu gii$ana un uzliesmosanas, jo akumulatori var eksplodét.

Lietojiet akumulatoru un atras uzladésanas ierici tikai noraditaja temperatiras diapazona.

Uzladéjiet REMS akumulatorus tikai ar REMS atras ladésanas ierici. Izmantojot nepiemérotu ladétaju, pastav uzliesmosanas risks.

Pirms pirmas lietoSanas reizes pilnigi uzladéjiet akumulatoru REMS atras ladé$anas iericé, lai sasniegtu akumulatora pilno jaudu. Akumulatori tiek
piegadati ar dajéju uzladésanu.

Ladésanas laika neatstajiet akumulatorus bez uzraudzibas. Bez uzraudzibas atstati ladétaji un akumulatori var bat saistiti ar riskiem, kas var izraisit
savainojumus un lietu bojgjumus.

levadiet akumulatoru taisni un nespécigi akumulatora Sahta. Pastav risks, ka akumulatora kontakti tiek deforméti un akumulators tiek bojats.

Sargéjiet akumulatorulbaterijas no augstém temperatﬁrém saules stariem, uguns, mitruma un slapjuma Sprédziena un uzliesmoéanés risks
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risks.

Neatveriet akumulatorus un neveiciet nekadas modifikacijas taja. Spradziena un uzliesmosanas risks Issavienojuma rezultata.

Nelietojiet akumulatoru ar bojatu korpusu vai bojatiem kontaktiem. Ja akumulators tiek lietots nepareizi vai tiek bojats, no ta var iznakt tvaiki. Tvaiki var
izraisit elpo$anas celu iekaisumus. Nodrosiniet par svaiga gaisa piepladi un griezieties pie arsta.

33



Nepareizas lietoSanas gadijuma no akumulatora var iznakt Skidrums. Nepieskarties Skidrumam. /znako$s akumulatora $kidrums var izraisit adas
iekaisumus vai apdegumus. Nejausi nonakot kontakta, noskalojiet ar adeni. Ja Skidrums noklast acis, griezieties pie arsta.

levérojiet droSibas noradijumus, kas noraditi uz akumulatora un atras ladéSanas ierices.

Akumulatoru, kas netiek lietots, neuzglabajiet saspraudzu, monétu, naglu, skrivju vai citu nelielu metala priekSmetu tuvuma, jo tiek var izraisit
kontaktu parvienosanu. Spradziena un uzliesmosanas risks Issavienojuma rezultata.

Ja elektroinstruments tiek uzglabats ilgaku laiku, iznemiet akumulatoru no ta. Sarggjiet akumulatora kontaktus no issavienojuma, pieméram, ar vaku.
Sada veida var mazinat $kidruma iznaksanas risku no akumulatora.

Bojatus akumulatorus nedrikst utilizét kopa ar sadzives atkritumiem. Bojatus akumulatorus var nodot autorizétam REMS servisa dienestam vai licencétam
atkritumu vak$anas uznémumam. levérojiet nacionalas likumdosanas prasibas. Skatit arf 6. Utilizacija.

Akumulatorus uzglabajiet bérniem nepieejamas vietas. NoriSanas gadijuma akumulatori var bat bistami dzivibai, ja tas ir noticis steidzami griezieties pie
arsta.

Izvairieties no kontakta ar ar bojatiem akumulatoriem, no kuriem iznak skidrums. Iznako$s akumulatora $kidrums var izraisit adas iekaisumus vai apde-
gumus. Nejausi nonakot kontakta, noskalojiet ar adeni. Ja Skidrums nokjust acis, griezieties pie arsta.

Iznemiet akumulatorus no elektroinstrumenta, ja tie ir izlietoti. Sada veida var mazinat skidruma iznaksanas risku no akumulatoriem.

Nekad neuzladéjiet baterijas, neizjauciet tas, nemetiet tas uguni un nekad neveiciet issavienojumu. Baterijas var izraisit uzliesmosanos un spragt.
Pastav savainojumu gii$anas risks.

est

Ohutusnouded akudele

Lugege koiki selle elektritdoriista juurde kuuluvaid ohutusnéudeid, juhiseid ja tehnilisi andmeid ning tutvuge asj puutuvate joonistega. Jargmiste
Jjuhiste eiramise tagajérjel voivad tekkida elektriloék, puhkeda tulekahju ja/voi tekkida rasked kehavigastused.

Hoidke koik ohutusnouded ja juhised tuleviku tarbeks alles.

o Kasutage akut ainult REMSi elektritdoriistades. Ainult nii on aku ohtliku tlekoormuse eest kaitstud.

e Kasutage ainult originaalseid REMSi akusid, jargides seejuures vdimsusmargisel nédidatud pinget. Teiste akude kasutamine voib pohjustada vigastusi
Jja tuleohtu, kuna akud véivad plahvatada.

o Kasutage akut ja kiirlaadurit iiksnes lubatud tootemperatuuri vahemikus.

e Laadige REMSi akusid ainult REMSi kiirlaaduriga. Mittesobiva laadija kasutamisega kaasneb tuleoht.

o Laadige aku enne esimest kasutuskorda REMSi kiirlaaduriga taielikult, et aku todtaks taisvoimsusel. Akud tarnitakse osaliselt laetuna.
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Arge kunagi laadige akusid jarelevalveta. Laadimisel laadimisseadmete ja akude jérelevalveta jatmisega kaasneb varakahju ja/véi kehavigastuste oht.
Asetage aku akusahtlisse otse ja joudu kasutamata. Akuklemmid véivad deformeeruda ja see v6ib akut kahjustada.

Kaitske akusid kuumuse, péikesekiirguse, tule, niiskuse ja vee eest. Plahvatus- ja tuleoht!

Arge kasutage akusid plahvatusohtlikes kohtades ega nt siittivate gaaside, lahustite, tolmu, aurude vai niiskuse laheduses. Plahvatus- ja tuleoht!
Arge avage akusid ega muutke nende iilesehitust. Liihis pohjustab plahvatus- ja tuleohtu!

Arge kasutage kahjustatud korpuse voi kontaktidega akut. Aku kahjustamisel ja vééral kasutamisel véivad eralduda aurud. Aurud véivad péhjustada
hingamisteede &rritust. Hoolitsege varske ohu juurdepéésu eest, kaebuste korral pé6rduge arsti poole.

Vale kasutamise korral voib vedelik akust valja paaseda. Akuvedelikku ei tohi puutuda. Akuvedelik voib pohjustada nahadrritusi voi péletusi. Kokkupuute
korral loputada kohe veega. Vedeliku sattumisel silma péérduge arsti poole.

Jargige akule ja kiirlaadurile margitud ohutusjuhiseid.

Jélgige, et kasutusel mitteolevate akude peale ei satuks kirjaklambreid, miinte, vétmeid, naelu, kruvisid ega muid vaikesi metallesemeid, sest need voivad
tekitada klemmide vahel iihenduse. Liihis pohjustab plahvatus- ja tuleohtu!

Elektritooriista pikema hoi rise ajaks Idage aku. Kaitske akuklemme liihise eest, pange neile néiteks katted peale. Sellega vdhendate akuvedeliku
akust véljumise riski.

Arge visake defektseid akusid hariliku olmepriigi sekka. Viige defektsed akud REMSi volitatud lepingulisse tébkotta voi tunnustatud jaatmekaitlusettevot-
tesse. Jargige riiklikke eeskirju. Vt ka 6. J&atmekéitlus.

Hoidke akusid lastele ligipaasmatus kohas. Akud véivad allaneelamisel olla eluohtlikud, kasutage kohe meditsiinilist abi.

Viltige kokkupuudet lekkivate akudega. Akuvedelik véib pohjustada nahadrritusi véi pdletusi. Kokkupuute korral loputage kohe veega. Akuvedeliku sattumisel
silma péérduge lisaks ka arsti poole.

Eemaldage vanad akud elektritooriistast. Sellega vahendate akuvedeliku akudest véljumise riski.

Arge patareisid kunagi laadige, lahti vtke, tulle visake ega liihistage. Patareid véivad péhjustada tulekahju ja plahvatada. Vigastusoht!
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